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1 KOLINITA
Faulo yana kiluma nagami 

me Kolinita ꞌwaidie.
Tutuyanina Faulo i miamia Efeso, deꞌe leta i kilumi me Kolinita 

tovetumaganavo faifaidi. Kolinita tamu ꞌatamana ꞌana wagava bwaikina 
ꞌawalawa Akaia ꞌalo Gulisi nageneye. ꞌAtamananina nageneye ꞌifwaidi tomotoga 
Gukili weꞌe ꞌifwaidi me Diu. Tomotoganidi bei i miamianiga fuedi ꞌaiꞌaiwabudi 
yadi kukua fuedi wata yadi ꞌaseta bwaikidi siwe kumaea ꞌwaidie i ꞌoduꞌodu wata 
bunu ꞌana nuanua sakoidi tulina tulina nuadi i ꞌewadi.

Faulo yana lauꞌage-vuvua ꞌana veluga ꞌwaineye kumanina nagami Vala 
ꞌAtumaina i luꞌageyeni me Kolinita ꞌwaidie. Bei i veve malamala ꞌaitamogana 
wata wetaꞌi 6. (Folova 18:1-17) Tutuya ꞌifwaidi i ꞌaꞌavana Afolosa i nago ꞌwaidie 
i lauꞌage. Mulieta Faulo i nogai me Kolinita tovetumaganavo valadi kebu 
ꞌatumaina, wata taunidi leta i kilumi i velutoli Faulo ꞌwaineye nani ꞌifwaidi 
faifaidi. Faulo leta deꞌe nagami i kilumi i yagaidi yadi sakona faifaidi wata yadi 
velutoli i tutulidi. Deꞌe letanina ꞌana ꞌidi side baniꞌodi.

Vona-vekaiwa. 1:1-9
Veꞌikwayekwayega wata ꞌetoꞌidiꞌidi tovetumaganavo ꞌwaidie i 

souyeni. 1:10–4:21
Fwayafwaya ꞌana nuanua sakoidi tovetumaganavo nuadi i ꞌewadi. 

5:1–6:20
Nagi ꞌana nuanua. 7:1-40
Kebu ta na luwanawana. Keliso ꞌaisena ꞌwaineye ta na vetumagana. 

8:1–11:1
Sauluva tulina tulina tovetumaganavo yadi tafalolo faifaina. 

11:2–14:40
Keliso i tovi‑vaitugana wafayega wata tovetumagana i na tovoi‑

vaitugana. 15:1-58
Faulo yana nuanua, yana ꞌalanuai wata yana veluꞌaseꞌase. 16:1-24
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1  1‑2   aEmavo, yau Faulo iada Sosideni taiadi ꞌa vekaiwa 
ꞌwaimie. Yaubada nuanuana bega a vetomataꞌaulele Iesu 

Keliso faifaina, weꞌe ꞌomi Yaubada yana ꞌAilaꞌa ꞌwa miamianiga 
ꞌatamana Kolinita ꞌwaineye a kilukiluma ꞌwaimie. Yaubada i 
venuaꞌivinemi ꞌomi yana tomotoga mogitana wata fai Iesu Keliso 
taiadi ꞌwa miaveꞌitubama i ꞌiveꞌatumaimi bega yami sauluva 
tonovidi mataneye. Kebu ꞌaisemiga, wata tomotoga matatabuna 
ꞌawalawa tulina tulina ꞌwaidie, kumanidiavo ma yadi subia 
i vevegole ꞌada Toveimea Iesu Keliso ꞌwaineye, taunina ꞌadi 
Toveimea wata ꞌada Toveimea.

3  ꞌA veveluꞌui faifaimi, nuanuama Yaubada Tamada wata ꞌada Toveimea 
Iesu Keliso ma yadi nuakalikali i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie, wata 
nuanua bikadi mia ꞌatumaina taiadi i na velevelemi.

ꞌAivaita bwaikina ta veluagai Keliso ꞌwainega.
4  bTutuya matatabuna a vevekaiwa Yaubada ꞌwaineye faifaimi, 

fai ma yana nuakalikali i vesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie Iesu Keliso 
ꞌwainega. 5 ꞌWa miaveꞌitubamaga Keliso taiadi bega nani matatabuna 
ꞌwaidie ꞌaivaita bwaikina ꞌwa veluagai Yaubada ꞌwainega ꞌwa da vo 
i da ꞌiveꞌaiꞌaiwabumi. Yana ꞌaivaitanina ꞌwainega yami vona faifaina 
matatabuna ꞌadi nogaya ꞌeba nuaꞌewa, wata yana nuanua tonovidi ꞌwa 
ꞌasetadi mogitana. 6‑7 Keliso Valana a luꞌivoneyeniga ꞌwaimie nuamie i 
ꞌenoꞌeno, wata taunimi ꞌwa tauyemi ꞌwaineye, begaidi tutuyanina ꞌada 
Toveimea Iesu Keliso yana souyagi ꞌwa lulukamaseni, Yaubada yana 
nuakalikali fuedi ꞌwaimie i ꞌenoꞌenovi, kebu tamu nani ꞌwainega ꞌwa da 
veꞌaleꞌusa ꞌanuꞌanunumi ꞌadi ꞌaivaita faifaidi. 8   cWata i na kikiavefaꞌalimi 
i na nagoga ꞌeba veꞌaꞌava ꞌwaineye ꞌada Toveimea Iesu Keliso yana vila-
vaitugana ꞌana ꞌaiata ꞌwaineye kebu tamu yami sakonaga, yami sauluva 
matatabuna tonovidi Yaubada mataneye. 9  dNaninidi Yaubada ꞌwainega ta 
na veluagadi fai baniꞌodi i vona, mogitana i na ꞌidewadi. Yaubadanina i 
venuaꞌivinemi bega ꞌwa veiana Natuna ꞌada Toveimea Iesu Keliso taiadi.

Tovetumaganavo i veꞌidiꞌidi.
10  eEkwavo, ꞌada Toveimea Iesu Keliso veimea i veleku begaidi a 

veveluꞌui ꞌwaimie kebu ꞌwa na veꞌikwayekwayega, nuanuaku matatabumi 
yami vona ꞌadi nuanua ꞌaitamogana bega kebu ꞌwa na veꞌidiꞌidiga. Wata 
nuanuaku yami nuanua matatabuna ꞌaitamogana wata nani matatabuna 
ꞌwaidie yami venuaꞌivina i na vesala bega ꞌwa na luvetubama ꞌami 
ꞌailaꞌa ꞌaitamogana. 11  fEkwavo, baniꞌodi a voneyediga fai Kiloi yadi 
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vanuga ꞌana tomia ꞌifwaidi i maia ꞌwaikuye i luꞌivona ꞌaiseꞌavami ꞌwa 
veveꞌikwayekwayega. 12  Yami awaꞌidiꞌidi side baniꞌodi, ꞌifwaimi ꞌwa 
vo, ꞌIma Faulo yana tomotoga,” ꞌifwaimi ꞌwa vo, ꞌIma Afolosa yana 
tomotoga,” weꞌe ꞌifwaimi ꞌwa vo, ꞌIma Fita yana tomotoga,” wata ꞌifwaimi 
ꞌwa vo, ꞌIma Keliso yana tomotoga.”

13  Baniꞌodi ꞌwa vevesauluvediga kebu i da lubwaineniga. Yami 
awaꞌidiꞌidi ꞌwaidiega ꞌwa da vo Keliso ꞌwa da sivoꞌavoꞌai. ꞌWa da nuani 
yau Faulo i tutufwaseku ꞌai lagalagana ꞌwaineye a wafa faifaimi? 
ꞌAlo ꞌaku wagavayega ꞌwa bafitaiso bega ꞌomi yaku tovetutuyamavo? 
A nuani kebu. 14‑15  gA vekaiwa Yaubada ꞌwaineye kebu fuemi a da 
bafitaisomi, Kilisifasi wata Gaiasa ꞌaisedi a bafitaisodi, begaidi kebu 
tamu aitoi ꞌwaimiega ꞌana fata i na vo, Yau Faulo i bafitaisoku, yau yana 
tovetutuyama mogitana.” 16   hWata tamu a nuani, Sitefana yana vanuga 
ꞌana tomia taiadi a bafitaisodi, weꞌe a nuani kebu tamu wata aitoi a da 
bafitaisoi. 17  iKeliso i voneku a vetofolovaga kebu bafitaiso faifaina, weꞌe 
mogitana Valana ꞌAtumaina a na lalauꞌage. A lalauꞌagega kebu nuanuaku 
tomotoga i na vo, Faulo yana lauꞌage ꞌana nogaya ma yana ꞌaseta 
bwaikina wata ꞌeba nuaꞌewa.” Kebu yaku nuanua baniꞌodi, nuanuaku 
Keliso yana wafa ꞌai lagalagana ꞌwaineye ꞌaiseotogina tomotoga nuadi i 
na ꞌewadi. Fai kebu nuanuaku Valananina yana toketokena i na venani-
ꞌavoꞌavovo begaidi a luluꞌivonamo tomotoga ꞌwaidie.

Yaubada yana ꞌaseta wata yana toketokena Keliso i sivemagesedi.
18   jKeliso yana wafa ꞌai lagalagana ꞌwaineye ꞌana vona tomotoganidi 

wafaotoga ꞌana ꞌedeamo i nunagoiga, ꞌana nogaya ꞌwaidie 
ꞌwavaꞌwavadi yadi vona. Weꞌe ꞌida ꞌitaꞌitaꞌi ta veveluagai ta vo, Keliso 
i wafaga, Yaubada yana ꞌedaꞌeda toketokena, ꞌada ꞌitaꞌitaꞌi faifaina.” 
19  kTofaliveꞌwavaꞌwavanidi yadi ꞌaseta faifaina tamu vona i ꞌenoꞌeno 
Yaubada yana Buki nageneye, Yaubada i vo,

Toꞌaseta yadi ꞌaseta a na ꞌivesakodi,
Tomotoganidi nuadi magemagetadi yadi nuanua a na ꞌivetabodadi.”
20 Begaidi toꞌaseta, tomotoganidi nuadi magemagetadi, wata 

tomotoganidi tutuya deꞌe ma yadi ꞌaseta i veveꞌikwayekwayega, yadi 
ꞌasetanidi avaꞌaibe bei i nago? Mogitana, tomia fwayafwaya yadi 
ꞌaseta Yaubada i sivilai bega baniꞌodi ꞌwavaꞌwavadi yadi ꞌaseta. 21 Yadi 
ꞌasetanidi i siviladiga fai Yaubada ma yana ꞌaseta yana nuanua i ꞌidewai 
bega tomotoga i vetumagana taunidi yadi ꞌaseta ꞌwaineye kebu ꞌadi fata 
Yaubada i na veluagai. Weꞌe mogitana Yaubada i nuani nuanuana egavo 
i na vetumagana Keliso Valana ꞌwaineye i na ꞌitaꞌitaꞌiedi, Valananina 
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faifaina ꞌa lalauꞌage weꞌe tomia fwayafwaya fuedi yadi nuanua igodina 
ꞌwavaꞌwavadi yadi vona. 22   lTofaliveꞌwavaꞌwavanidi me Diu, nuanuadi ꞌeba 
nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i na ꞌisedina mulieta i na veꞌawamogitana. 
Weꞌe me Guliki i faliveꞌwavaꞌwavaga nuanuadi vona ma ꞌadi ꞌaseta wata 
ꞌeba nuaꞌewa i na nogaidi mulieta i na veꞌawamogitana. 23 Weꞌe ꞌima ꞌa 
lalauꞌage Keliso i wafaga ꞌai lagalagana ꞌwaineye tomotoga ꞌada ꞌitaꞌitaꞌi 
faifaina, siwe me Diu i nogai i nuani wafanina ꞌana ꞌisa sakoina nika i 
bunumayaga i baila, mali tomotoga i nogai i vo, ꞌA baila, ꞌana nogaya 
ꞌwaimeye ꞌwavaꞌwavadi yadi vona.” 24 Weꞌe tomotoganida Yaubada i 
venuaꞌivinedaga bega ꞌitaꞌitaꞌi ta na veluagai, me Diu wata mali tomotoga 
taiadi, ꞌwaideye Keliso taunina Yaubada yana toketokena wata yana 
ꞌaseta. 25 Tomotoga igodi toꞌaseta i vo, Yaubada Natuna i ꞌaniveleneni wafa 
ꞌwaineye ꞌana ꞌisa i veꞌwavaꞌwava,” siwe Yaubada yana nuanuananina 
tomotoga yadi ꞌaseta i vebwaika-ꞌiawedi. Wata tomotoganidi i vo, Yaubada 
mweana, Natuna i wafa ꞌai lagalagana ꞌwaineye,” siwe Yaubada yana 
mweananina toketokeotogina, kebu baniꞌodi tomotoga yadi toketokena.

Kebu tamu aitoi ꞌana fata taunina i na awaꞌaiꞌaia Yaubada mataneye.
26   mEkwavo, ꞌwa na nuani tutuyanina Yaubada i venuaꞌivinemi ꞌwa 

vetumagana Keliso ꞌwaineye, tomotoga matadie toꞌaseta kebu fuemiga, 
tovetoketoke kebu fuemiga, wata toꞌaiꞌaiwabu kebu fuemiga. 27 Weꞌe 
mogitana tomotoganimi faifaimi tomia fwayafwaya i vo, Yadi sauluva ꞌwa 
da vo ꞌwavaꞌwavadi yadi sauluva baniꞌodi,” siwe Yaubada i venuaꞌivinemi 
bega igodi toꞌaseta i na vedi yadi nuanuananina vekali nika i na 
bunumayaga. Wata baniꞌodi tomotoganimi mweami tomia fwayafwaya 
matadie, siwe Yaubada i venuaꞌivinemi bega tomotoga toketokedi i 
na vedi yadi toketokenanina nani-ꞌavoꞌavovo nika i na bunumayaga. 
28   nTomotoga-ꞌavoꞌavovo, naninidi tomotoga i awaobuobuyediga, wata 
nani siaidi, Yaubada i venuaꞌivinedi bega ꞌwaidiega naninidi tomotoga 
matadie bwaikidi i na venani-ꞌavoꞌavovo. 29 Nani deꞌe Yaubada i 
ꞌidewaiga begaidi kebu tamu aitoi ꞌana fata taunina i na awaꞌaiꞌaia 
mataneye. 30  oWeꞌe ꞌomi Yaubada i miemi Keliso ꞌwaineye taiadi ꞌwa 
miaveꞌitubama, bega Kelisonina ꞌasaꞌaiana yada ꞌaseta, nika ꞌwainega 
ꞌada fata ta na venuaꞌivina-ꞌatumai. Wata Keliso yana wafa ꞌwainega 
Yaubada i ꞌiveꞌatumaimi bega ꞌomi yana tomotoga mogitana yami 
sauluva matatabuna magemagetadi, wata Kelisonina ꞌwainega Yaubada i 
tuveobumi sakona ꞌwainega. 31  pFai naninidi ꞌatumaidi Yaubada i ꞌidewadi 
Keliso ꞌwainega begaidi avaꞌai i voneyeniga Yaubada yana Buki nageneye 
ta na ꞌidewai i vo,
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ꞌAiꞌedi aitoi i na vo, A na subia,”
I lubwaineni ꞌAuvea ꞌaisena i na subiai,
Kebu taunina i na awaꞌaiꞌaia.”

Keliso yana wafa ꞌai lagalagana ꞌwaineye nani bwaikaotogina.

2  1  qEkwavo, basenadi a wai ꞌwaimie a lauꞌagega Yaubada Valana 
ꞌada ꞌitaꞌitaꞌi faifaina, bonaku ꞌana nogaya kebu ꞌeba nuaꞌewa wata 

yaku lauꞌage kebu vitadiga. 2  Yaku vonanidi safailidiamo a nago fai 
yaku nuanua a ꞌidewai bega tutuyanina taiadi ta miamia kebu tamu 
nani faifaina a da nuanua, ꞌaiseotogina Iesu Keliso faifaina a nuanua, 
weꞌe mogitana yana wafa ꞌai lagalagana ꞌwaineye nani bwaikaotogina 
ꞌwaikuye. 3  Tutuyanina a wai-vauvau ꞌwaimie yau kebu toketokekuga, 
wata ma yaku kololo a tatava. 4  rYaku lauꞌage wata avaꞌai faifaina a 
lalauꞌagega, ꞌadi nogaya kebu ꞌeba nuaꞌewa ꞌalo kebu baniꞌodi tomia 
fwayafwaya yadi ꞌaseta, siwe Yaubada ꞌAnuꞌanununa yaku vonanidi 
i kiavetoketokedi, yami ꞌeba ꞌisa a vonavona mogitana. 5 A lauꞌagega 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana toketokena ꞌwainega bega yami vetumagana 
Keliso ꞌwaineye ꞌwa veluagai, kebu tomotogaotoga yadi ꞌaseta ꞌwainega, 
weꞌe mogitana Yaubada yana toketokena ꞌwainega.

Yaubada yana nuanua ꞌaseꞌasetana.
6  ꞌWa na vo ꞌako yau kebu toꞌasetaga, siwe tovetumaganavo i kumaga 

ꞌwaidie ꞌeba ꞌaseta mogitana a luluꞌivona. ꞌAsetanina kebu tutuya deꞌe 
ꞌana tomotoga yadi ꞌaseta baniꞌodiga ꞌalo yadi toveimeavo yadi ꞌaseta 
baniꞌodi, toveimeanidi yadi toketokena i mweamwea saiꞌafoga i na ꞌaꞌava. 
7  sꞌEba ꞌasetanina faifaina a vonavona Yaubada yana nuanua givagivana 
wata ꞌaseꞌasetana. Basenadiotoga Yaubada bola kebu fwayafwaya i 
da ꞌidewaiga yana nuanua ꞌaseꞌasetana i ꞌidewai. Yana nuanuananina 
ꞌwainega i ꞌiveꞌaiꞌaiwabuda, siwe i giveni tomotoga ꞌwaidiega. 8   tTutuya 
deꞌe toveimeanidi ꞌwaidiega kebu tamu aitoi Yaubada yana nuanua 
ꞌaseꞌasetana i da ꞌasetai, i da ꞌasetaiga ꞌako kebu ꞌada Toveimea 
Magemagetana i da tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye. 9  uYaubada yana 
nuanua givagivana wata ꞌaseꞌasetana a luluꞌivoneyeniga, faifaina tamu 
vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye i vo,

Avaꞌai Yaubada i ꞌidewadiga ꞌana tonuakalikali faifaidi, ꞌatumaiotogidi,
Kebu tamu aitoi i da ꞌisedi wata kebu tamu aitoi i da nogaidi.
Naninidi ꞌatumaiotogidi faifaidi tomotoga i nuanua-wayoga.
10 Weꞌe ꞌida yana nuanuananina ꞌwaideye i sivemageseni ꞌAnuꞌanununa 

ꞌwainega. I sivemageseniga fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina nani matatabuna 
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ꞌwaidie i susula, siwe wata Yaubada yana nuanua givagivadi wata ꞌadi 
ꞌaseta vitadi ꞌwaidiamo i nago. 11 Kebu aitoi ꞌana fata tamu tomogo yana 
nuanua i na ꞌasetadi, tomotoganina ꞌanuꞌanununa ꞌaiseotogina ꞌana 
toꞌaseta. Wata baniꞌodi kebu tamu aitoi ꞌana fata Yaubada yana nuanua i 
na ꞌasetadi, ꞌAnuꞌanununa ꞌaiseotogina ꞌana toꞌaseta. 12   vWeꞌe ꞌida Yaubada 
ꞌAnuꞌanununa i tauyeni i ageda, kebu tamu ꞌanuꞌanunu tulina ta da 
ꞌewai fwayafwaya deꞌe ꞌwainega, weꞌe mogitana ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
naninidi Yaubada i ꞌanivelenediga ꞌwaideye, i sivemagesedi nika ta 
ꞌasetadi.

13  Yaubada yana nuanua ꞌaseꞌasetadi faifaidi ꞌa luluꞌivona, yama 
vonanidi kebu ꞌa da ꞌewadi tomia fwayafwaya ꞌwaidiega, weꞌe mogitana 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana awaveꞌedaꞌeda ꞌwainega, Yaubada yana 
nuanua tonovidi ꞌa luluꞌivoneyedi tomotoganidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
i agediga ꞌwaidie. 14  wWeꞌe tomotoganidi Yaubada ꞌAnuꞌanununa kebu 
i da agediga, i baila kebu nuanuadi ꞌAnuꞌanununina yana ꞌanivelena 
i na ꞌewadi fai ꞌwaidie nani-ꞌavoꞌavovo. Kebu ꞌadi fata naninidi i 
na ꞌasetadi fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌaiseotogina ꞌana fata i na 
kiavemagetadi. 15 Tomotoganidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i agediga ꞌadi 
fata nani matatabuna i na venuaꞌivinedi, avaꞌaibe ꞌatumaina, wata 
avaꞌaibe sakoina. Weꞌe tomia fwayafwaya ꞌwaidiega kebu tamu ꞌana fata 
tovetumagananidi yadi ꞌaseta wata yadi toketokena i na nuaveluagai 
avaꞌaiega i mai. 16   xTomia fwayafwayanidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina kebu 
i da agedi i bavuga, faifaina tamu vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki 
nageneye i vo,

Kebu tamu aitoi ꞌana fata tauniꞌavana ꞌAuvea yana nuanua i na ꞌasetadi,
Wata kebu ꞌana fata i na awaveꞌedeꞌedeni.”
Weꞌe ꞌida Yaubada ꞌAnuꞌanununa i agedaga, nuadeye Keliso yana 

nuanua i ꞌenoꞌenovi.

Me Kolinita bola, kebu i da vetoketoke.

3  1  yEkwavo, ꞌomi baniꞌodi kwakwama, yami vetumagana Keliso 
ꞌwaineye mweadi, bola kebu i da vetoketoke. Yaku vona ꞌwaimie 

kebu baniꞌodi tomotoganidi i tauyediga ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwaineye 
ꞌadi vona, weꞌe mogitana tomotoganidi fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie 
bola i vevetoketoke ꞌadi vona a velemi. 2‑3  Kwakwama mwedamwedalidi 
nuanuadi susuꞌava, ꞌaniꞌani faꞌalidi kebu ꞌadi fata. ꞌOmi baniꞌodi 
kwakwamanidi, Iesu ꞌana veifufu ꞌadi ꞌaseta vitadi baniꞌodi ꞌaniꞌani 
faꞌalidi igodi a da velemi, siwe kebu ꞌami fata yami vetumagana mweana, 
begaidi ve safailidi ꞌwa da vo susuꞌava a velemi. Tutuya deꞌe ꞌaniꞌani 
faꞌalidi kebu ꞌami fata fai bola fwayafwaya ꞌana nuanua bwaikina i 
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ꞌenoꞌeno ꞌwaimie. I vebwaikaga fai tauniꞌavami ꞌwa veveꞌunumagigi 
wata ꞌwa awaꞌidiꞌidi veꞌikwayekwayega ꞌwaidiega, ꞌeba ꞌisa fwayafwaya 
ꞌana sauluva ꞌwaidiega ꞌwa vevesauluva. Yami sauluvanidi Yaubada ꞌana 
tobavu yadi sauluva ꞌwa saladi. 4 Fai ꞌwa veveꞌikwayekwayega ꞌifwaimi 
ꞌwa vo, ꞌIma Faulo yana tomotoga,” weꞌe ꞌifwaimi ꞌwa vo, ꞌIma Afolosa 
yana tomotoga.” ꞌWa ꞌiseni, Yaubada ꞌana tobavu ꞌwa vevetutuyamedi.

Yaubada yana Vona ꞌana tolauꞌage baniꞌodi tobakula
5 Afolosa wata yau Faulo kebu tomotoga bwaikima, awale faifaima ꞌwa 

ꞌetoꞌidiꞌidi? ꞌIma Yaubada yana tofolovavo, avaꞌai folovaga i velevelema 
siwe ꞌasaꞌaiana ꞌa ꞌiꞌidewadi, yama folovanina ꞌwainega ꞌwa vetumagana 
Keliso ꞌwaineye. 6   zYama folova baniꞌodi bakula ꞌana sauluva. Yau 
Yaubada yana Vona tomotoga nuamie a bakulidi, Afolosa toꞌisaveꞌavina, 
weꞌe Yaubada taunina ꞌadi tokiavebwaika. 7 Tobakula wata toꞌisaveꞌavina 
kebu tomotoga bwaikidi, Yaubada ꞌaisena bwaikaotogina, taunina 
tokiavebwaika. 8  Tomogonina Yaubada yana Vona ꞌana tobakula, wata 
tomogonina toꞌisaveꞌavina yadi folova ꞌaitamogana. Tomotoganidi 
ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌadi tutula i na veluagadi Yaubada ꞌwainega 
yadi folova ꞌadi ꞌisaꞌisa baniꞌodi. 9  aꞌAma ꞌailuga Yaubada ꞌana folova-vaita 
taiadi ꞌa folofolova, weꞌe ꞌomi yana tanoga.

Yaubada yana Vona ꞌana tovevo baniꞌodi toꞌaiyogona.

Wata ꞌomi Yaubada ꞌana ꞌaꞌaiyogona. 10 Yaubada ma yana nuakalikali i 
veku bega yau baniꞌodi toꞌaiyogona ma yana ꞌaseta. Tutuyanina Yaubada 
yana Vona a lauꞌage ꞌwaimie, bei yaku folova i velamu, ꞌwa vetumagana 
Iesu ꞌwaineye ꞌwa da vo Yaubada yana vanuga ꞌana ꞌunututu a da 
vetovoia. Tutuya deꞌe mali tovetumaganavo yadi ve ꞌwaidiega vanuganina 
ꞌomi luluna i ꞌiyogoyogonimi ꞌunututunina ꞌwaineye. Siwe toꞌaiyogonanidi 
i lubwainedi yadi folova i na ꞌiꞌisaveꞌavinidi i na folova-dewa, ve tonovidi 
wata mogitana baniꞌodi folova faꞌalidi ꞌwaidiega i na ꞌaiyogona. 11  bꞌAmi 
ꞌunututu ꞌakonadi i tovotovoi, taunina ꞌasaꞌaiana Iesu Keliso, yada 
vetumagana lamuna. Kebu tamu aitoi ꞌana fata tamu ꞌunututu tulina 
i na vetovoia, Keliso ꞌaiseotogina Yaubada yana vanuga ꞌana ꞌunututu. 
12  ꞌUnututunina ꞌwaineye tomotoga ꞌifwaidi i ꞌaꞌaiyogona folova faꞌalidi 
ꞌwaidiega baniꞌodi golida, siliba wata kileu ꞌaninamanamalidi ꞌadi tutula 
bwaikidi, ꞌwaidiega. Weꞌe ꞌifwaidi nuanuadi folova-ꞌavoꞌavovo baniꞌodi 
welavi nuvanuvadi, ꞌayalele, wata danidani. 13   cꞌAwaie Vonayavuga ꞌana 
ꞌAiata ꞌwaineye tomotoga ꞌaitamogana ꞌaitamogana yada folova ꞌadi 
mogitana Yaubada i na sivemagesedi ꞌai-ꞌalaꞌalata ꞌwainega, yana ꞌainina 
ꞌwainega yada folova i na sitonovidi ꞌatumaidi ꞌalo sakoidi. 14 ꞌAiꞌedi 
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aitoi i na ꞌaiyogona ꞌunututunina ꞌwaineye weꞌe yana folova kebu i na 
ꞌalaꞌaꞌavaiga, taunina tutula i na veluagai. 15 ꞌAiꞌedi aitoi yana folova 
i na ꞌalaꞌaꞌavadi, tomogonina ꞌana tutula Yaubada i na veꞌoꞌoleni, siwe 
fai taunina tovetumagana ꞌitaꞌitaꞌi ꞌaisena i na veluagai ꞌwa da vo tamu 
tomotoga nimaꞌavaꞌavana i da dega ꞌai-ꞌalaꞌalata ꞌwainega.

ꞌOmi Yaubada yana vanuga ꞌeba veluꞌui.
16   dꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, ꞌomi Yaubada yana vanuga ꞌeba 

veluꞌui, ꞌAnuꞌanununa nagemie i miamia. 17 ꞌAiꞌedi aitoi Yaubada yana 
vanuganina i na kiavebeꞌuya bega i na sakona, wata Yaubada tomogonina 
i na ꞌivesakoi. I na ꞌivesakoiga fai yana vanuganina magemagetana, ꞌomi 
ꞌasaꞌaiana yana vanuganimi.

Yaubada nani matatabuna i veleda ꞌada ꞌaivaita faifaidi.
18  ꞌAiꞌedi tamu aitoi ꞌwaimiega i na vo, Yau toꞌaseta tomotoga 

matadie,” yana vonanina ꞌana nogaya vekali. Igodina ma yana ꞌaseta 
siwe i lubwaineni ꞌasetanina i na baileni, maꞌitufa Yaubada yana ꞌaseta 
i na ꞌewai. I na ꞌewaiga nika ma yana ꞌaseta mogitana siwe tomotoga i 
na ꞌiseni i na faliꞌwaveꞌwaveni. 19  eTaunina yana ꞌaseta i na baileniga i 
lubwaineni fai Yaubada mataneye tomia fwayafwaya yadi ꞌaseta nani-
ꞌavoꞌavovo. Tomotoganidi igodi toꞌaseta ꞌadi vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana 
Buki nageneye i vo,

Toꞌaseta yadi ꞌaseta Yaubada i sisiviladi, ꞌwaidiega ilagi i veveluagadi.”
20  fWata tamu vona i ꞌenoꞌeno i vo,
ꞌAuvea toꞌaseta yadi nuanua i ꞌasetaꞌaꞌavadi,
Yadi nuanuanidi nani-ꞌavoꞌavovo mataneye.”
21 Fai tomotoga yadi ꞌaseta nani-ꞌavoꞌavovo Yaubada mataneye, ꞌwa 

subisubiadiga ꞌasaꞌaiana ꞌwa na ꞌailove. Yami toꞌedakumetavo tulina 
tulina ꞌwa awaꞌaiꞌaidi, siwe kebu i da lubwainemi, toꞌedakumetanidi 
matatabudi ꞌami toꞌaivaita. Toꞌedakumetanidi nani matatabuna 
fwayefwayeye taiadi ꞌomi faifaimi. 22  Afolosa, Fita wata yau Faulo 
matatabuma ꞌomi faifaimi, wata baniꞌodi fwayafwaya, yami mia wata 
yami wafa, naninidi tutuya deꞌe i ꞌenoꞌenovi wata naninidi ꞌawaie i na 
souyediga, matatabuna ꞌomi faifaimi. 23  ꞌOmi Keliso faifaina, weꞌe Keliso 
Yaubada faifaina.

Yaubada ꞌaisena tovenuaꞌivina avaꞌaibe 
ꞌatumaina wata avaꞌaibe sakoina.

4  1 Side baniꞌodi ꞌwa na nuanuayedi faifaima. ꞌIma Keliso yana 
tofolovavo, Yaubada yana nuanua givagivadi ꞌadi toꞌisaveꞌavinavo, 
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bega a na luluꞌivoneyedi ꞌwaimie. 2  ꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai toꞌisaveꞌavinavo 
i lubwainedi ma yadi dumwebika yadi toveimea yana nuanua i na 
ꞌiꞌidewadi. 3  ꞌAiꞌedi ꞌwa na venuaꞌivina yau toꞌisaveꞌavina ꞌatumaiku 
ꞌalo sakoiku, ꞌwaikuye kebu nani bwaikina. Wata baniꞌodi ꞌaiꞌedi 
mali tomotoga i na venuaꞌivina faifaiku, kebu tamu avaꞌai. Yau wata 
kebu a da vevenuaꞌivina tauniku faifaiku yaku folova ꞌatumaina ꞌalo 
kebu, i na nunago a na vekali. 4 ꞌAku vebae ꞌwaineye a lutonovi yaku 
folova matatabuna ꞌwaineye kebu a da sakonaga, siwe ꞌaku vebaenina 
ꞌwainega kebu ꞌami fata ꞌwa na ꞌasetai a vona mogitana ꞌalo kebu. ꞌAda 
Toveimea Iesu ꞌaiseotogina i ꞌasetaku yaku sauluva ꞌadi tovenuaꞌivina. 
5 Begaidi kebu i da lubwaineni tamu tomogo yana sauluva faifaina 
ꞌwa na venuaꞌivina. Tutuyanina ꞌada Toveimea Iesu i na vila-vaitugani 
naninidi givagivadi dudubala nageneye wata tomotoga yadi nuanua 
givagivadi i na sivemagesedi. Tutuyanina ꞌwaineye tomotoga ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌana subia i na veluagai Yaubada ꞌwainega yana sauluva ꞌadi 
ꞌisaꞌisa baniꞌodi. Begaidi tutuya deꞌe kebu awaveꞌatumai ꞌalo awavesako 
ꞌana tutuya, ꞌawaie Keliso nani matatabuna i na sivemagesedi ꞌada fata 
bei ta na venuaꞌivina.

Faulo i talaboda, me Kolinita kebu taunidi i na awaꞌaiꞌaidi.
6  Ekwavo, a vonaga a vo, Yau wata Afolosa yami toꞌisaveꞌavinavo, 

Yaubada faifaina ꞌa folofolova ꞌwaimie,” wata a vo, Kebu ta na venuaꞌivina 
mali tomotoga yadi sauluva faifaidi.” Vonanidi wata yaku vona ꞌifwaidi 
ꞌadi ꞌaseta faifaina, yau wata Afolosa a awatalatutulema nika nuami i 
na magetadi. A awatalatutulemaga nuanuaku tamu yada vona ꞌwa na 
ꞌaseta-ꞌatumaia vonanina i vo, Veimea tonovidi kebu ꞌwa na bailedi.” 
ꞌAiꞌedi veimea tonovidi ꞌwa na vematayakeyakediga, kebu taunimi ꞌwa 
na awaꞌaiꞌaimi ꞌami toꞌedakumetavo faifaidi, weꞌe mali toꞌedakumetavo 
ꞌwa na awaobuobuyedi. 7 Kebu tamu aitoi i da kialakaimiga weꞌe awale 
taunimi ꞌwa awaꞌaiꞌaimi? Nani matatabuna ꞌwaimie i ꞌenoꞌenovi Yaubada 
yana ꞌanivelena, kebu tamu nani taunimi nimamiega i da souyeni, 
weꞌe awale taunimi ꞌwa awaꞌaiꞌaimi ꞌwa da vo naninidi taunimi ꞌami 
ꞌidewadewa.

8   gꞌOmi me Kolinita ꞌami ꞌisa. Igodi yami nuanua ꞌwa vo, ꞌIma ꞌakonadi 
ꞌama fata nani matatabuna ꞌwaidie, ꞌaiꞌaiwabu bwaikina ꞌa veluagai. ꞌIma 
ꞌa ve-kini ma yama veimea.” Deꞌe baniꞌodi ꞌwa vonevoneyediga, igodi 
ꞌwa na vebwaika-ꞌiawema siwe ꞌaiꞌedi mogitana ꞌomi tomotoga bwaikimi 
Yaubada mataneye yau a da sosoana bwaikina nika ꞌomi, wata ꞌima taiadi 
ta da veveimea. 9 ꞌAna ꞌisa ꞌwaikuye Yaubada i veimea ꞌima tomataꞌaulele ꞌa 
vemuliotoga. Basenadi tolugavia ꞌadi gaviavo i ꞌiꞌiveꞌavinidi i luluꞌivevenedi 
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tomotoga matadie bega i na ꞌisadewadi mulieta i luluvewafadi. Wata 
ꞌima baniꞌodi mali tomotoga i kumekumeta weꞌe ꞌima i vevemuliema, 
anelose wata tomia fwayafwaya matatabudi i ꞌiꞌisadewama ꞌwa da vo ꞌa da 
nunago ꞌa na wafa. 10 Keliso faifaina ꞌa vetofolova begaidi mali tomotoga 
i faliꞌwaveꞌwavema, weꞌe ꞌomi Keliso yana tomotoga, igodina yami 
ꞌaseta bwaikina. ꞌIma tomotoga mweama weꞌe ꞌomi igodina toketokemi. 
Mali tomotoga i awaobuobuyema weꞌe ꞌomi igodina ma ꞌami veꞌililibu. 
11  hBasenadi wata ꞌasiau ꞌa laselase wata ꞌanigoma i lalala, ꞌama kaleko 
ꞌanilabulabuꞌidi, tomotoga i nikenikema wata kebu yama vanuga ꞌa 
miayaba-vuvua. 12   iꞌA toke ꞌa folofolova nimamega taunima ꞌama ꞌaivaita 
faifaina. Tomotoga i yagayagaima weꞌe ꞌima faifaidi ꞌa veveluꞌui Yaubada i 
na vesauluva ꞌatumaina ꞌwaidie, i ꞌiꞌivekokovima, siwe ꞌa totokemaigema. 
13 Tomotoga i awavesakoyema, weꞌe ꞌima vona bikadiega yadi vonanidi ꞌa 
tutulidi. Mogitana ꞌima baniꞌodi ꞌulaꞌula wata yogo tomotoga matadie.

Faulo i vo, Me Kolinita natukwavo.”
14 Deꞌe baniꞌodi a vonevoneyediga yaku kiluma ꞌwainega, kebu a da 

vo, A na ꞌivebunumayagidi,” weꞌe mogitana fai ꞌomi baniꞌodi natukwavo 
a nuakalikaliemi bega nuanuaku a na awaveꞌedeꞌedemi ve tonovidi 
ꞌwaidiega. 15 Avinodi ꞌami toꞌisaveꞌavinavo fuedi i veve ꞌwaimie Keliso 
faifaina, siwe tamamiavo kebu fuediga. Yau ꞌaiseotogiku tamami fai 
a kumeta a lauꞌage ꞌwaimie Iesu Keliso Valana ꞌAtumaina faifaina 
nika ꞌwa vetumagana ꞌwa luku yana ꞌAilaꞌa nageneye ꞌwa da vo a da 
venatunemi. 16   jFai yau tamami a na vonemi, nuanuaku ꞌwa na salaku. 
17  kFai nuanuaku ꞌwa na salaku Timoti a voneni i na wai ꞌwaimie. Taunina 
natuku Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye a nuakalikalieni, dumwena bikana 
ꞌada Toveimea yana nuanua i ꞌiꞌidewadi. A vetuneiga ꞌami tolinuataꞌi 
faifaina, i na vonemi ꞌwa na nuani yaku mia ꞌivauna Iesu Keliso ꞌwaineye 
ꞌana sauluva, sauluvanidi faifaidi a veve tovetumaganavo ꞌadi ꞌailaꞌa 
tulina tulina ꞌwaidie, ꞌawalawa matatabuna ꞌwaidie.

18  ꞌIfwaimi ma yami fwausa taunimi ꞌwa awaꞌaiꞌaimi ꞌwa vo, ꞌA nuani 
Faulo kebu i na mai, i kololoyema.” 19 Siwe ꞌaiꞌedi ꞌAuvea i na tauyekuga 
saiꞌafoga a na wai tomotoganidi i awaꞌaiꞌaidiga a na ꞌisedi a na ꞌasetadi 
ma yadi toketokena i folofolova ꞌalo ꞌawaꞌavadi i vonavonamo. 20  lA na 
ꞌasetadi fai ꞌida Yaubada i veveimeyedaga yada toketokena i veleveleda, 
kebu ꞌawaꞌavada i da vonavonamo. 21 Taunimi ꞌwa na venuaꞌivina avaꞌai 
nuanuami. Nuanuami a na wai vematavuloga a na velemi yami sauluva 
sakoidi faifaidi, ꞌalo nuanuami nagami yami sauluva ꞌwa na ꞌiveꞌatumaidi 
mulieta ma yaku nuakalikali a na wai bonaku bikanega a na vonemi?
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Tovetumagana nuanuana sakona, ꞌana veugauga.

5  1 Tamu vala i luluꞌivona-vuvueni a nogai, tamu tomogo 
tovetumagana ꞌami ꞌailaꞌa ꞌwainega yana sauluva sakoiotogina. 

Tomotoga fuedi Yaubada ꞌana tobavu taiadi sauluvanina i talabodeni 
kebu baniꞌodi i na ꞌiꞌidewai, weꞌe tomogonina taunina tovetumagana 
siwe madiana, tamana yana vavine taiadi i ꞌenoꞌeno. 2  Awale taunimi ꞌwa 
awaꞌaiꞌaimi, weꞌe mogitana i lubwainemi ꞌwa da nuavita bwaikina, wata 
tosakonanina ꞌwa da veugeugeni ꞌami ꞌailaꞌa ꞌwainega. 3  Yau tulikuye a 
miamia siwe a nuanuanimi. ꞌAda Toveimea Iesu veimea i veleku bega 
ꞌakonadi a veimea tosakonanina vematavuloga i na veluagai ꞌwa da vo 
taiadi ta da miamia a da vona. 4‑5  mTutuyanina ꞌwa na vaꞌautaga yau yaku 
nuanua taiadi ꞌwa na vavaꞌauta, ꞌada Toveimea Iesu yana toketokena 
ꞌwainega tosakonanina ꞌwa na ꞌaniveleneni Seitani ꞌwaineye. ꞌWa na 
veugeugeniga i na nago Seitani nimaneye vita fuedi ꞌwaidiega voke yana 
nuanua sakoidi i na ꞌaꞌava bega ꞌaiatanina ꞌada Toveimea Iesu i na vila-
vaitugani, ꞌanuꞌanununa ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai.

Tovetumagana i sakosakona kebu taiadi ꞌwa na miaveꞌitubama.
6  ꞌWa awaꞌaiꞌaimi ꞌwa vo ꞌIma ꞌatumaiꞌavama,” siwe kebu i da 

lubwainemi. ꞌWa na nuani, isita nani siaina siwe falawa matatabuna 
ꞌwaineye i sususula i vevebwaika. Wata baniꞌodi tomogo ꞌaitamogana 
yana sakona siwe i na tunuvelevelemi. n 7  oNaninina sakoina ꞌwa na 
ꞌewayavuleni nika yami sauluva ꞌatumaiꞌavana nagami baniꞌodi, kebu 
tamu yami sakonaga. ꞌWa na veꞌatumaiga fai Keliso yami sakona i 
ꞌuꞌumidi.

Basenadi Itifita ꞌwaineye me Diu ꞌitaꞌitaꞌi i veluagai ꞌaisaya sifi dayagidi 
ꞌwaidiega. Anelose dayaganidi i ꞌisedi yadi vanuge, kebu i da luvewafadi 
i uviꞌagalatagonidi. Begaidi Uviꞌagalatagona ꞌana sakali ꞌwaineye me Diu 
sifi natudiavo i nikenikedi ꞌana ꞌeba nuaveꞌavina. Wata baniꞌodi Iesu, 
taunina Yaubada yana Sifi Siaina, i wafa yada sakona ꞌadi nuatavuna 
faifaidi. 8   pSakalinina i na velilivana me Diu beledinidi i kabunidiga isita 
taiadi i tawetawedi, maꞌitufa beledinidi i kabunidiga falawaꞌava ꞌwainega 
ma yadi sosoana i ꞌaniꞌanidi. Wata ꞌomi baniꞌodi, kebu sauluva sakoidi 
ꞌwa na luwanawanadi yami sauluva ꞌatumaidi taiadi, i lubwainemi yami 
mia matatabuna ꞌwaidie ma yami sosoana Keliso yana wafa ꞌwa na 
nuanuani, wata yami nuanua yami sauluva taiadi tonoviꞌavadi.

9 Basenadi tamu leta a kilumi i wai a vonemi a vo, Toveꞌavula-
ꞌavoꞌavovo kebu taiadi ꞌwa na miaveꞌitubama.” 10 Siwe Yaubada ꞌana 
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tobavu i sakosakonaga kebu faifaidi a da vonavona. Tobavunidi i 
veveꞌavula-ꞌavoꞌavovo, i luluveꞌoveꞌoꞌolagi, i vavainago, wata yaubada-
vekavekali i subisubiadi. ꞌAiꞌedi nuanuami tomia fwayafwaya sakoidi 
matatabudi ꞌwa na bailediga, avaꞌaibe ꞌwa na nagoi? ꞌWa na vo, ꞌA 
na bailedi,” fwayafwaya deꞌe ꞌwa na ꞌiaweni. 11  qWeꞌe mogitana yaku 
vona ꞌana ꞌaseta side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi aitoi i na vo, Yau a vetumagana 
Iesu ꞌwaineye,” siwe i na veveꞌavula-ꞌavoꞌavovo, i na luluveꞌoveꞌoꞌolagi, 
yaubada‑vekavekali i na subisubiadi, i na vevebonaivo, ufa toketokena 
i na toke i na yemuyemu, ꞌalo i na vavainago, tomotoganidi baniꞌodi, 
faifaidi a vonavona. Kebu taiadi ꞌwa na miaveꞌitubamaga wata kebu ꞌwa 
na tayegidi ꞌani faifaina.

12‑13  Tomotoganidi kebu i da vetumagana Iesu ꞌwaineye yadi sauluva 
faifaidi kebu a na vo ꞌatumaidi ꞌalo sakoidi, kebu yaku ꞌeba veimea, 
Yaubada ꞌaisena i na veimea ꞌadi vematavuloga faifaina. Weꞌe ꞌomi ma 
yami veimea tovetumagana ꞌwaidie. I lubwainemi ꞌami fata emiavo 
tovetumagana i na sakonaga ꞌwa na veimeyedi ꞌadi vematavuloga 
faifaina. Tamu vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye ꞌwa na 
vetutuyameni i vo,

ꞌAiꞌedi tamu aitoi Yaubada yana ꞌAilaꞌa nageneye i na sakosakonaga, 
ꞌwa na veugeugeni.”

Wata ꞌomi me Kolinita i lubwainemi tomogonina i sakosakona tamana 
yana vavine taiadi ꞌwa na veugeugeni.

Tovetumagana yadi vonayavuga faifaina.

6  1 Ekwavo, tamu yaku nuanua side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi tamu ꞌami ꞌailaꞌa 
ma iana tovetumaganaꞌava taiadi i na veꞌikwayekwayega, kebu 

tamu saiꞌafo i da lubwaineni veꞌikwayekwayeganina faifaina iana i na 
naweni ꞌeba vonayavuga ꞌwaineye. I na naweniga Yaubada ꞌana tobavu 
yadi toveimea ꞌwaidie vonayavuga faifaina kebu i da lubwaineniga. Weꞌe 
mogitana, ꞌaiꞌedi i na veꞌikwayekwayega i lubwainedi i na vonayavuga 
Yaubada yana tomotoga matamie nika ꞌomi ꞌwa na veimea naninina 
faifaina. 2  ꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, ꞌawaie tomia fwayafwaya 
matatabudi i na vonayavuga ꞌomi Yaubada yana tomotoga matamie 
ꞌwa na veimeyedi. Fai ꞌami fata tomia fwayafwaya matatabudi ꞌwa na 
veimeyedi vonayavuga ꞌwaineye, mogitana tutuya deꞌe ꞌami fata nani 
siaidi faifaidi ꞌwa na veveimea. 3 Wata ꞌwa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, 
ꞌawaie anelose i na vonayavuga matadeye ta na veimeyedi yadi sauluva 
faifaidi. Fai folovanina bwaikina ꞌwa na ꞌidewai abame, mogitana 
naninidi i sousouyedi fwayefwayeye yada mia faifaidi, ꞌami fata ꞌwa na 
veveimea. 4 Begaidi ꞌaiꞌedi ꞌifwaimi ꞌwa na veꞌikwayekwayega naninidi 
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i sousouyediga faifaidi, tovetumaganavo ꞌifwaidi ꞌwa na venuaꞌivinedi i 
na vetoveimea bega toveꞌikwayekwayeganidi i na vonayavuga matadie. 
Weꞌe tovetumaganavonidi i na vetoveimeaga, ꞌaiꞌedi matamie kebu ꞌadi 
wagava bwaikidiga, kebu tamu avaꞌai, ꞌadi fata i na veimea tonovina. 
5 Deꞌe baniꞌodi a voneyediga bega ꞌwa na bunumayaga. ꞌWa vovonayavuga 
Yaubada ꞌana tobavu matadie ꞌana ꞌisa ꞌwa da vo kebu tamu aitoi ꞌwaimiega 
ma yana ꞌasetaga, kumanina ꞌana fata emiavo yadi veꞌikwayekwayega 
i na kiavetonovi. 6 I lubwainemi tauniꞌavami ꞌwa da kikiavetonova siwe 
tovetumaganavo ꞌifwaidi ediavo i nunawedi ꞌeba vonayavuga ꞌwaineye, bei 
Yaubada ꞌana tobavu matadie i vovonayavuga i vevitadiga faifaina.

7  rꞌOmi tovetumagana yami veꞌikwayekwayega wata emiavo ꞌwa 
nunawedi ꞌeba vonayavuga ꞌwaineye, ꞌeba ꞌisa Yaubada yana nuanua kebu 
ꞌwa da ꞌiꞌidewadi, sakona i vetoketoke ꞌwaimie. Weꞌe ꞌaiꞌedi emiavo i na 
vesauluva sakoina ꞌwaimie ꞌalo yami kukua i na vinagodiga tamu ꞌedaꞌeda 
ꞌatumaina i ꞌenoꞌeno, ꞌwa na tokemaigemi kebu naninina faifaina ꞌwa na 
nuanua. 8  Siwe tokemaiga ꞌwa baila, ma emiavo ꞌwa vevesauluva sakoina 
wata ꞌwa vavainago. Fai emiavo tovetumagana ma fuemie, mogitana 
ꞌwaidie ꞌwa da vesauluva ꞌatumaina, siwe ꞌwa vevesauluva sakoina ꞌwaidie.

9‑10  sꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, tosakona kebu ꞌadi veuveuta 
i na veluagaiga abame Yaubada yana ꞌEba Veimea nageneye. Kebu 
nuanuaku tamu aitoi i na vekaliemiga, tosakonanidi kebu i na lukuga 
side sauluvanidi ꞌwaidiega. Tomotoganidi bunu ꞌana nuanua sakoidi 
i ꞌiꞌidewadiga, tomotoganidi ma yadi subia i ꞌoduꞌodu yaubada-
vekavekali ꞌwaidie, tomotoganidi vevine i luluobuyediga, tomotoganidi 
iavetaꞌava i sakosakonaga, tomotoganidi i vavainagoga, tomotoganidi 
i luluveꞌoveꞌoꞌolagiga, tomotoganidi ufa toketokena i toke i yemuyemu, 
tomotoganidi i vevebonaivoga, wata tomotoganidi i lalaugiva kukua 
faifaidi, taunidi kebu i na luku. Tomotoganidi deꞌe baniꞌodi, kebu tamu 
saiꞌafo ꞌadi veuveuta i na veluagai Yaubada yana ꞌEba Veimea nageneye. 
11  tꞌIfwaimi basenadi kebu ꞌwa da vetumagana Keliso ꞌwaineye baniꞌodi 
ꞌwa vevesauluvedi, tutuya deꞌe ꞌakonadi yami sakona i lekoa-yavuledi. 
ꞌAda Toveimea Iesu Keliso ꞌana wagavayega wata yada Yaubada 
ꞌAnuꞌanununa yana toketokena ꞌwainega Yaubada i ꞌiveꞌatumaimi bega 
ꞌomi yana tomotoga magemagetami, kebu tamu yami sakona mataneye.

Tomogoda ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌeba 
mia, kebu ta na luꞌavoꞌavovoyedi.

12  Voke ꞌifwaimi ꞌwa vo, Iesu yaku sakona i veꞌaꞌavadi begaidi 
yavuyavuku, ꞌaiꞌedi avaꞌai sauluvaga nuanuaku, ꞌaku fata a na ꞌidewai.” 
Siwe a na vo, Sauluva matatabuna kebu ꞌatumaiꞌavadi, wata kebu 
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ꞌeba ꞌaivaita.” Wata voke ꞌifwaimi ꞌwa na vo, Kebu, Iesu yaku sakona i 
veꞌaꞌavadi begaidi yavuyavuku, ꞌaiꞌedi avaꞌai sauluvaga nuanuaku, ꞌaku 
fata a na ꞌidewai.” Weꞌe yau a na vo, Sauluva ꞌifwaidi a baila, i na nunago 
sauluvanidi i na vetoketoke ꞌwaikuye ꞌwa da vo i da veveimeyeku.” 
13   uWata ꞌifwaimi ꞌwa vo, ꞌAniꞌani kamo faifaina, weꞌe kamoda ꞌaniꞌani 
ꞌana mwai bega ꞌaiꞌedi tomogoda ꞌwaidiega ta na sakosakonaga, kebu 
tamu avaꞌai.” Siwe ꞌawaie Yaubada yana veimea ꞌwainega ꞌaniꞌani 
wata kamo ꞌadi ꞌailuga i na ꞌaꞌava. Tomogoda kebu sakona faifaina, 
i lubwaineda tomogoda ta na folovedi ꞌAuvea faifaina, weꞌe taunina 
tomogoda ꞌadi toꞌisaveꞌavina. 14  vYaubada yana toketokena ꞌwainega ꞌada 
Toveimea Iesu i sivetovoia wafayega, wata baniꞌodi yana toketokenanina 
ꞌwainega i na sivetovoida tomogoda i na veꞌivau.

15  wꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, tomogomi Keliso duꞌuna. Tomogoku, 
Keliso duꞌuna, ꞌwa da nuani ꞌana fata ꞌwainega a na sakona vavine 
toalagogona taiadi bega tomogoma i na luvetubama? A nuani kebu tamu 
saiꞌafo i da lubwaineni. 16   xWata ꞌwa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, ꞌaiꞌedi 
aitoi i na sakona tamu vavine taiadi ꞌakonadi i luvetubama tomogodi 
ꞌaitamogana. I na luvetubamaga fai tamu vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana 
Buki nageneye i vo,

ꞌAdi ꞌailuga siwe ꞌwa da vo tomotoga ꞌaitamogana.”
17 Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi taunina i na tauyeni ꞌada Toveimea Keliso ꞌwaineye 

taiadi i na miaveꞌitubamaga, tomogonina ꞌanuꞌanununa wata Keliso 
ꞌAnuꞌanununa ꞌakonadi taiadi i luvetubama nika ꞌaitamogana.

18  Bunu ꞌana nuanua sakoidi matatabuna ꞌwa na kekesedi. Sauluva 
ꞌifwaidi sakoidi kebu i na tunuvedamana tomogomie, weꞌe ꞌaiꞌedi bunu ꞌana 
nuanua ꞌwaidiega ꞌwa na sakonaga, sakonanina i na ꞌenoꞌeno tomogomie. 
19‑20  yꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, tomogomi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
ꞌeba mia, ꞌAnuꞌanununina Yaubada yana ꞌanivelena, nagemie i miamia. 
Tomogomi kebu taunimi yami ꞌeba veimea, Yaubada ꞌaiseotogina ꞌami 
Toveimea fai tutula bwaikaotogina ꞌwainega i kimwanemi, tutulanina 
Keliso, i ꞌaniveleneni i wafa faifaimi. Fai Yaubada i kimwanemi, kebu 
tomogomi ꞌwa na tauyedi sakona ꞌwaineye, weꞌe mogitana tomogomi 
ꞌwaidiega ꞌwa na vevesauluva ꞌatumaina Yaubada ꞌana subia faifaina.

Faulo i veifufu nagi mogitana faifaina.

7  1 Basenadi leta ꞌwa kilumi i mai ꞌwa velutoli nani ꞌifwaidi faifaidi, 
bega tutuya deꞌe naninidi a na veifufuyedi.

ꞌAiꞌedi aitoi kebu nuanuana nagi, ꞌatumaina, kebu tamu avaꞌai. 2  Siwe 
fai tomotoga fuedi i sakosakona bunu ꞌana nuanua ꞌwaidiega i na nunago 
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sauluvanidi i na silubumi ꞌwa na sakona, begaidi i lubwaineni iaveta 
ꞌaitamogana ꞌaitamogana i na nagi bega taunina taunina yana vavine. 
Wata baniꞌodi vevine i na nagi bega taunidi taunidi yadi lamoga. 3  ꞌAiꞌedi 
vavine nuanuadi i na nago yadi lamoga ꞌwaineye, yadi lamoga kebu i na 
baila, wata ꞌaiꞌedi tomogo nuanuana i na nago yana vavine ꞌwaidie, yana 
vavine kebu i na baila. 4 Kebu i na bailaga fai vavine i nagiga tomogodi 
kebu ꞌaisedi ꞌana toveimea, wata yadi lamoga yana ꞌeba veimea. Wata 
baniꞌodi tomogo i nagiga tomogona kebu ꞌaisena ꞌana toveimea, wata 
yana vavine yadi ꞌeba veimea. 5  ꞌEno faifaina, iaveta kebu yami vevinevo 
ꞌwa na talabodedi, wata vevine kebu yami lalamogavo ꞌwa na talabodedi. 
Siwe ꞌaiꞌedi tamu tutuya tamu tomogo ma yana vavine i na veifufu 
yadi nuanua ꞌaitamogana i na vo, ꞌAiata ꞌifwaidi nagedie kebu taiadi ta 
na veluaga bega ꞌada fata ta na tauyeda veluꞌui faifaina,” sauluvanina, 
sauluva ꞌatumaina. Mulieta yami veluꞌui ꞌadi ꞌaiata i na ꞌaꞌavana, ꞌami fata 
wata ꞌwa na veluaga, i na nunago Seitani yana sailubu ꞌwainega naninina 
ꞌana nuanua i na vebwaika ꞌwaimie nika ꞌwa na sakona tamu tomogo ꞌalo 
tamu vavine taiadi.

6  Yaku vonanidi nagi faifaina, kebu veimea faꞌalina a da velevelemi, 
siwe a tauyemi baniꞌodi ꞌwa na vevesauluvedi. 7 Yau umaumalaku, 
nuanuaku iaveta wata vevine matatabumi ꞌwa da salaku. Siwe Yaubada 
ma yana nuakalikali ꞌada veuveuta tulina tulina i veleda bega ꞌifwaidi 
yana ꞌaivaitanina ꞌwainega i ꞌiveumaladi i folofolova faifaina. ꞌIfwaidi 
yana ꞌaivaitanina ꞌwainega i nagi wata faifaina i folofolova.

8  Tutuya deꞌe a na veifufu umaumala, kolokoloa wata ꞌwabuꞌwabula 
ꞌwaimie. ꞌAiꞌedi tutuya deꞌe kebu ꞌwa na nagiga, ꞌaiseꞌavami ꞌwa na 
miamia yau baniꞌodi, a nuani ꞌatumaiotogina. 9  zWeꞌe ꞌaiꞌedi nuafoumi 
yalayaladi nuanuami bwaikina veꞌavula, i lubwainemi ꞌwa na nagi. 
Veꞌavula ꞌana nuanua i na vebwaikaga ꞌwaimie ꞌwa da vo i da 
ꞌalavekasikasisimi i na nagoga nika ꞌwa na sakona, weꞌe ꞌwa na nagiga 
ꞌatumaina, bei kebu ꞌwa na sakonaga.

10‑11 Weꞌe naginagimi a na vonemi. Tamu veimea a na velemi, 
veimeanina yau kebu ꞌwaikuyega, ꞌAuvea ꞌwainega. Vavine naginagidi kebu 
yadi lamoga i na baileniga, weꞌe ꞌaiꞌedi i na ꞌiaweni i na nagoga, vetuma 
kebu i na nagiga tamu tomogo taiadi. ꞌAiꞌedi miaꞌaise ꞌana vebae sakoina 
ꞌwaidie, i lubwainedi i na viladi yadi lamoga ꞌwaineye, siwe i na veiana 
taiadi i na mia. Wata baniꞌodi tomogo yana vavine kebu i na vesaꞌilidi.

12  ꞌAiꞌedi aitoi i vetumaganaga Keliso ꞌwaineye siwe yana vavine 
ꞌalo yadi lamoga kebu i da vetumagana, ꞌadi vona deꞌe. Vonanina yau 
tauniku ꞌwaikuyega, kebu ꞌAuvea i da veleku. ꞌAiꞌedi tamu tomogo 
taunina tovetumagana, weꞌe yana vavine kebu i da vetumagana, siwe 
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nuanuadi taiadi i na miamia, tomogonina kebu i na vesaꞌilidi. 13  Wata 
baniꞌodi vavine, ꞌaiꞌedi vavine tovetumagana, weꞌe yadi lamoga kebu 
i da vetumaganaga siwe nuanuana yana vavine taiadi i na miamia, 
vavine kebu i na saꞌilaga. 14 Kebu i na saꞌila taiadi i na miamia fai vavine 
i vetumaganaga ꞌwaidiega yadi lamoga i veꞌatumai Yaubada mataneye 
bega tomogonina Yaubada yana tomotoga. Weꞌe tomogo i vetumaganaga 
ꞌwainega yana vavine i veꞌatumai Yaubada mataneye bega vavinenidi 
Yaubada yana tomotoga. ꞌAiꞌedi tama wata ina kebu i na veꞌatumai 
Yaubada mataneye, natudiavo ꞌwa da vo Yaubada ꞌana tobavu natudiavo, 
weꞌe mogitana fai ꞌadi ꞌailuga i veꞌatumaiga, natudiavo wata i veꞌatumai 
bega matatabudi Yaubada yana tomotoga.

15   aꞌAiꞌedi tamu tomogo tovetumagana weꞌe yana vavine kebu i da 
vetumagana nuanuadi yadi lamoganina i na baileni i na nago, tomogo 
kebu i na talabodediga i na tauyedi. Wata baniꞌodi ꞌaiꞌedi tamu vavine 
tovetumagana weꞌe yadi lamoga kebu i da vetumagana nuanuana yana 
vavinenidi i na bailedi i na ꞌawaꞌidia, vavine kebu i na talabodeniga i 
na tauyeni. Kebu tamu veimea i da ꞌenoꞌeno bega tovetumagana i na 
yogonidi, ꞌaiꞌedi yana vavine ꞌalo yadi lamoga kebu i da vetumaganaga 
nuanuadi i na nagoga, ꞌasaꞌaiana i na tauyenimo. I na nagoga fai Yaubada 
i venuaꞌivineda kebu nuanuana veꞌikwayekwayega, nuanuana yada mia 
ꞌatumaiꞌavana. 16   bꞌOmi vavine ꞌwa vetumaganaga a na vonemi. ꞌOmi 
kebu ꞌwa da ꞌasetai siwe ꞌaiꞌedi yami lamoga taiadi ꞌwa na miamia, voke 
yana nuanua ꞌwa na sivilai nika i na vetumagana Keliso ꞌwaineye. Wata 
ꞌomu tomogo ꞌu vetumaganaga baniꞌodi, kebu ꞌu da ꞌasetai siwe ꞌaiꞌedi 
yamu vavine taiadi ꞌwa na miamia, voke yadi nuanua ꞌu na sivilai nika i 
na vetumagana.

ꞌOmi Keliso yana tomotoga yavuyavumi.
17  cꞌOmi tovetumaganavo wata a na vonemi. ꞌAitamogana ꞌaitamogana 

yada mia wata yada sauluva tulidi baniꞌodi ꞌAuvea i veutada, bega kebu 
tamu aitoi i na vo, Yaku mianina i na vetuli.” Yaubada yana vegole 
ꞌwainega ꞌwa luku yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, siwe kebu ꞌwa na vo, Yaku 
mia nagami a na baileni,” avaꞌai yami folova nagami, tutuya deꞌe wata 
ꞌwaineye ꞌwa na folofolova, ꞌaiꞌedi nagami ꞌomi tomotoga bwaikimi 
ꞌalo siaimi ꞌasaꞌaiana bei ꞌwa na miamia. Deꞌe veimeanina a veve 
tovetumaganavo ꞌadi ꞌailaꞌa ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌwaidie. 18  Tamu 
ꞌeba ꞌisa side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi tamu tomogo Diu basenadi Yaubada yana 
tugusa bunu ꞌaibobo i ꞌewai, mulieta Yaubada yana vegole ꞌwainega i 
luku Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, kebu yana nuanua i na vo, Tugusanina 
a na luvuyovuyoi.” Wata ꞌaiꞌedi aitoi bunu ꞌaibobo kebu i da ꞌewaiga 
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siwe Yaubada yana vegole ꞌwainega i luku Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, 
kebu i na vo, Bunu ꞌaibobo a na ꞌewai.” 19  dꞌAiꞌedi bunu ꞌaibobo ta ꞌewai 
ꞌalo kebu, kebu tamu avaꞌai, weꞌe nani bwaikina Yaubada yana veimea 
ta na vevematayakeyakedi. 20 Yaubada yana vegole ꞌwainega ꞌwa luku 
Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, siwe kebu ꞌwa na vo, Yaku mia nagami a na 
baileni,” ꞌaitamogana ꞌaitamogana yami mia nagami, ꞌasaꞌaiana ꞌwaidie 
ꞌwa na miamia. 21 Wata tamu ꞌeba ꞌisa, ꞌaiꞌedi ꞌifwaimi ꞌwa vetofolova-
maimaiga tamu toveimea ꞌwaineye, siwe Yaubada yana vegole ꞌwainega 
ꞌwa luku Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, ꞌami toveimeavo yadi veimea 
faꞌalidi faifaidi kebu ꞌwa na nuanua, ꞌwa na folofolovamo. Siwe ꞌaiꞌedi 
yami toveimea i na tauyemi i na vo, ꞌAsaꞌaiana ꞌwa nago,” ꞌami fata ꞌwa 
na ꞌiaweni. 22  ꞌWa vetofolova-maimaiga kebu faifaina ꞌwa na nuavita fai 
tutuyanina ꞌada Toveimea Keliso i golemi ꞌwa luku yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, 
nika bei i yavumi. Mogitana tutuya deꞌe tamu tomogo i veveimeyemi, siwe 
ꞌomi Keliso yana tomotoga yavuyavumi, sakona kebu i da veveimeyemi. 
Weꞌe ꞌifwaimi kebu tamu tomogo ꞌwaineye ꞌwa da vetofolova-maimaiga, 
tutuyanina Keliso yana vegole ꞌwainega ꞌwa luku yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, 
bei ꞌwa vetofolova-maimaiga faifaina. 23 Yaubada i kimwanemi tutula 
bwaikaotogina ꞌwainega, tutulanina Keliso, i ꞌaniveleneni i wafa faifaimi, 
begaidi taunina ꞌami Toveimea mogitana. Kebu yami nuanua ꞌwa na 
tauyedi bega tamu aitoi i na veveimeyemi. 24 Ekwavo, Yaubada yana 
vegole ꞌwainega yami sauluva ꞌwa siviladi ꞌwa luku Keliso yana ꞌAilaꞌa 
ꞌwaineye siwe kebu ꞌwa na vo, Yaku mia nagami a na baileni,” ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana yami mia nagami, ꞌasaꞌaiana ꞌwaidie ꞌwa na miamia. Siwe 
tutuya deꞌe Yaubada i mialafinimi wata i ꞌiꞌivaisemi.

Umaumala, kolokoloa, wata ꞌwabuꞌwabulavo ꞌadi vona.
25  Tutuya deꞌe yami velutoli egavo kebu i da nagiga faifaina a na tutuli. 

Kebu tamu veimea ꞌAuvea i da veleku siwe fai ma yana nuakalikali i 
venuaꞌivineku a vetofolova faifaina, bega yaku nuanua a na luꞌivona 
ꞌwaimie, ꞌami fata ꞌwaineye ꞌwa na vetumagana. 26  Fai vita fuedi i 
sousouyedi ꞌida tovetumaganavo ꞌwaideye, yami mia nagami, a nuani 
i lubwainemi ꞌasaꞌaiana ꞌwaidie ꞌwa na miamia. 27 Side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi 
naginagimi, kebu yami vevinevo ꞌwa na vesaꞌilidi. Egavo kebu ꞌwa da 
nagiga, kebu nagi faifaina ꞌwa na nuanua. 28  Weꞌe ꞌaiꞌedi ꞌwa na nagiga 
ꞌalo neꞌeꞌelina i na nagiga kebu i na sakonaga. ꞌWa na nagiga vita fuedi 
i na souyedi ꞌwaimie weꞌe ꞌaiꞌedi nagi ꞌwa na baileni, ꞌatumaina, kebu 
nuanuaku ꞌami vita i na vefue.

29 Ekwavo, yaku vona ꞌana ꞌaseta side baniꞌodi. Yada tutuya 
fwayefwayeye ꞌakonadi i veveꞌaleꞌusa, begaidi tutuya deꞌe i na nagoga 
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iaveta naginagidi Yaubada ꞌana nuaꞌewa ꞌwaidie i na ꞌenoꞌeno, yadi 
folova toketokena faifaina ꞌwa da vo umaumaladi. 30 Wata tovemogai, 
i lubwainedi Yaubada ꞌana nuaꞌewa ꞌwaidie i na ꞌenoꞌeno, yadi folova 
toketokena faifaina ꞌwa da vo kebu i da nuavitaga. Egavo i sososoana, 
i lubwainedi Yaubada ꞌana nuaꞌewa ꞌwaidie i na ꞌenoꞌeno, yadi folova 
toketokena faifaina ꞌwa da vo kebu i da sosoanaga. Egavo kukua i 
kimwakimwane, i lubwainedi i na toke i na folofolova Yaubada faifaina 
siwe ꞌadi ꞌisa ꞌwa da vo kukuanidi kebu ꞌwaidie. 31  eEgavo i folofolova 
fwayafwaya ꞌana nani faifaidi, naninidi kebu nuadi i na ꞌewadi, i 
lubwainedi Yaubada ꞌana nuaꞌewa i na ꞌenoꞌeno ꞌwaidie. I lubwaineniga 
fai deꞌe fwayafwayanina nani ꞌifwaidi taiadi tutuya deꞌe i ꞌenoꞌenoviga, 
saiꞌafoga i na ꞌaꞌava.

32  Kebu nuanuaku ꞌwa na venuafouviga nani fuedi faifaidi. Egavo kebu 
i da nagiga tutuya matatabuna ꞌAuvea yana folova faifaina i nuanua 
fai nuanuadi i na kiavesosoani. 33  Weꞌe naginagidi, fwayafwaya ꞌana 
nani ꞌadi nuanua ꞌwaidie i ꞌenoꞌeno fai nuanuadi yadi vevinevo i na 
kiavesosoanidi. 34 ꞌAuvea yana folova faifaina i nuanua wata yana vavine 
ꞌadi kiavesosoana faifaina i nuanua bega yana nuanua i vesidakadakai. 
Wata baniꞌodi vevine kebu i da nagiga wata neꞌeꞌela, tutuya matatabuna 
ꞌAuvea yana folova faifaina i nuanua fai nuanuadi tomogodi wata 
ꞌanuꞌanunudi matatabuna i na tauyedi ꞌwaineye. Weꞌe vevine naginagidi, 
fwayafwaya ꞌana nani ꞌadi nuanua ꞌwaidie i ꞌenoꞌeno fai nuanuadi yadi 
lalamogavo i na kiavesosoanidi.

35  Deꞌe baniꞌodi a voneyediga nagi faifaina, kebu a da tatalabodemiga, 
weꞌe mogitana nuanuaku a na ꞌivaisemi bega sauluva ꞌana tonovineamo 
ꞌwa na nunago. Wata nuanuaku taunimi ꞌwa na tauyemi mogitana ꞌAuvea 
ꞌwaineye, ꞌaiseotogina ꞌana nuaꞌewa ꞌwaimie i na ꞌenoꞌeno.

36  ꞌAiꞌedi aitoi natuna neꞌeꞌelina i na talabodeni nagi faifaina, 
mulieta yana nuanua i na sivilai i na vo, Yaku talaboda a nuani kebu 
ꞌatumainaga fai natuku ꞌakonadi nagi ꞌana malamala i veluagai wata 
nuanuana i na nagi.” ꞌAiꞌedi baniꞌodi i na nuanuayediga, taunina ꞌaisena 
i na veimea, natuna i na tauyeniga kebu i da sakonaga. 37 Weꞌe ꞌaiꞌedi 
aitoi nuanuana natuna neꞌeꞌelina kebu i na nagiga, kebu venuanaluga 
ꞌalo lukakada ꞌwainega, ꞌatumaina, taunina ꞌaisena i na veimea. 38  Yaku 
vonanina ꞌana ꞌaseta side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi aitoi natuna neꞌeꞌelina i na 
tauyeni i na nagi, yana nuanuananina ꞌatumaina, weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi 
natuna neꞌeꞌelina i na talabodeni kebu i na nagiga, yana nuanuananina 
ꞌatumaiotogina.

39  fꞌAiꞌedi vavine yadi lamoga ma yawaina i na miamia, vavinenidi 
yadi lamoga ꞌana ꞌau, ꞌwa da vo yogoyogonidi yadi lamoganina ꞌwaineye. 
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Mulieta yadi lamoga i na wafaga, ꞌakonadi yavuyavudi ꞌwainega, ꞌaiꞌedi 
nuanuadi tamu tomogo taiadi i na nagiga, ꞌana fata. Siwe tomogonina 
taiadi i na nagiga, i lubwaineni taunina tovetumagana. 40 ꞌAiꞌedi i na 
nagiga ꞌeba sosoana ꞌwaidie, weꞌe ꞌaiꞌedi kebu i na nagiga, ꞌeba sosoana 
bwaikaotogina ꞌwaidie. Fai Yaubada ꞌAnuꞌanununa i ageku ꞌwaikuye 
i miamia, bega yana awaveꞌedaꞌeda ꞌwainega a nuani yana nuanua a 
luluꞌivona ꞌwaimie.

Faulo i veifufu ꞌaisaya i velomuyediga yaubada-
vekavekali ꞌwaidie faifaina.

8  1 Ekwavo, yami velutoli ꞌaisaya i velomuyediga yaubada-vekavekali 
ꞌwaidie a na tutuli. Sauluvanina faifaina ꞌwa vo, Matatabuda ma yada 

ꞌaseta.” ꞌWa vonaga ꞌwa vona mogitana, siwe ꞌaiꞌedi aitoi ma yana ꞌaseta, 
nuanuana ma yana nualaka taunina i na awaꞌaiꞌaia. Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi ma 
yana nuakalikali, nuanuana enavo i na kiavetoketokedi. 2  Wata ꞌaiꞌedi 
aitoi yana nuanua i na vo, Yau toꞌaseta, nani matatabuna a ꞌasetadi,” ꞌana 
ꞌisa tomogonina bavubavuna, naninidi i lubwaineni i da ꞌasetadi siwe i 
bavuyedi. 3  gWeꞌe mogitana aitoi Yaubada i nuakalikalieniga tomogonina 
faifaina Yaubada i vo, Taunina yaku tomotoga, a ꞌasetai.”

4 ꞌAisayanidi faifaidi side baniꞌodi. Tomotoga ꞌifwaidi ꞌaisaya i 
nikenikedi i ꞌaꞌanivelenedi yaubada-vekavekali ꞌadi subia faifaina, 
mulieta ꞌaisayanidi ꞌifwaidi i nunawedi ꞌeba sivedavedamana ꞌwaineye 
vekimwane faifaina. ꞌAisayanidi faifaidi ꞌwa velutolieku ꞌwa vo, ꞌIda 
tovetumaganavo, ꞌada fata ꞌaisayanidi ta na kimwanedi ta na ꞌanidi 
ꞌalo kebu?” Ta ꞌasetai Yaubada ꞌaitamogaotogina i miamia, wata kebu 
tamu avaꞌai ꞌalo aitoi taunina baniꞌodi. Weꞌe yaubada-vekavekalinidi 
ta ꞌasetadi fwayefwayeye taunidi nani-ꞌavoꞌavovo. 5‑6   hSiwe tomotoga 
ꞌifwaidi ꞌwaidie i vevelomu yadi nuanua i vo, Fwayefwayeye wata abame 
yaubadavo fuedi i miamiani.” Mogitana yaubadavo fuedi, toveimea fuedi 
wata yaiaina i miamiani, siwe ꞌida ꞌwaideye, Yaubada ꞌaitamogaotogina, 
taunina Tamada. Tamadanina nani matatabuna tomotoga taiadi ꞌada 
toꞌidewadewa, weꞌe ꞌida yana nuanua ꞌana toꞌidewadewa. Wata baniꞌodi 
ꞌada Toveimea Bwaikaotogina ꞌaitamogaotogina i miamia, Toveimeanina 
Iesu Keliso. Yaubada yana veimea ꞌwainega Keliso nani matatabuna i 
ꞌidewadi, wata ꞌwainega yada mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ta veveluagai.

7 Yaubada ꞌaitamogaotogina i miamia weꞌe yaubada-vekavekali nani-
ꞌavoꞌavovo, siwe tovetumagana matatabudi kebu i da ꞌasetai. Malamala 
fuedi nagedie, ꞌifwaidi yadi nuanua igodina yaubada-vekavekali 
yaubadavo mogitana. Avinodi tutuya deꞌe i vetumagana Keliso ꞌwaineye, 
siwe yadi nuanuananina kebu i da baileni, begaidi ꞌaiꞌedi ꞌaisaya mali 
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tomotoga i velomuyediga yaubada-vekavekalinidi ꞌwaidie i na ꞌania, yadi 
nuanua igodina yaubadanidi yadi toketokena i da ꞌenoꞌeno ꞌaisayanidi 
ꞌwaidie. Tomotoganidi yadi vetumagana bola kebu i da vetoketoke ꞌaiꞌedi 
i na ꞌaniꞌaniga, ꞌadi vebae ꞌwaidie i na lutonovi i sakosakona. 8  Avaꞌai 
ꞌaisayaga ꞌalo ꞌaniꞌaniga ta na ꞌanidiga faifaina Yaubada kebu i da nuanua. 
ꞌAisaya i velomuyediga ta na ꞌanidiga, kebu ta na vaganago Yaubada 
ꞌwaineye, weꞌe ta na bailaga, wata kebu ta na vaganago ꞌwainega.

9  iꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai kebu tamu aitoi i da talabodemi, ꞌaisayanidi 
i velomuyediga yaubada-vekavekali ꞌwaidie ꞌami fata ꞌwa na ꞌani, 
siwe yami sauluvanina ꞌwa na ꞌiꞌisaveꞌavini i na nunago mali 
tovetumagana yadi vetumagana mweadi ꞌwa na kiavebeꞌudi i na 
sakona. 10 Tovetumagananidi yadi nuanua i vo, ꞌAiꞌedi ꞌaisayanidi i 
velomuyediga yaubada-vekavekali ꞌwaidie ꞌa na ꞌanidiga, ꞌa na sakona 
Yaubada mataneye.” Weꞌe ꞌomi ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetai kebu tamu aitoi i da 
talabodemi, weꞌe ꞌaiꞌedi ꞌaisayanidi ꞌwa na ꞌaniꞌani yaubada-vekavekali 
yadi vanuga ꞌeba ꞌoduꞌodu nageneye, voke tamu iami yana vetumagana 
mweana i na ꞌisemi i na vo, ꞌAku vebae ꞌwaineye a lutonovi ꞌaiꞌedi 
baniꞌodi a na vesauluvediga a na sakona, siwe fai mali tovetumaganavo 
i ꞌaniꞌani yaku talaboda a na geuya, yau wata a na ꞌani.” Tomogonina 
taunina yana talaboda i na geuyaga nika i na sakona Yaubada mataneye. 
11 Mogitana tomogonina yana vetumagana mweana, siwe taunina iami, 
Keliso i wafa faifaina, siwe fai ꞌomi tovetumagana ꞌwa vo, ꞌA ꞌasetai kebu 
tamu nani sakoina,” tomogonina taunina yana talaboda i geuya nika 
ꞌakonadi ꞌwa kiavebeꞌuya, wafaotoga ꞌana ꞌedeamo i nunago. 12  ꞌAiꞌedi 
yami sauluvanina emiavo tovetumagana i na ꞌisemi i na sakonaga, 
ꞌwainega yadi vetumagana wata ꞌadi vebae ꞌwa na ꞌivesakodi, ꞌomi 
ꞌakonadi ꞌwa sakona Keliso ꞌwaineye fai tomotoganidi yana tomotoga. 
13   jFai kebu nuanuaku iaku i na sakona, tauniku a na bodaku. ꞌAiꞌedi 
yaku ꞌani ꞌwainega i na vetutuyameku i na sakonaga, tauniku a na 
bodaku, kebu tamu tutuya ꞌaisaya a na ꞌalatonovi i na nunago iaku a na 
kiavebeꞌuya sakona ꞌwaineye.

Faulo i vetomataꞌaulelega ma yana veimea, siwe 
taunina faifaina kebu i da nuanua.

9  1  kYau Iesu Keliso yana tomataꞌaulele, kebu tamu veꞌetoboda 
ꞌalo tomotoga i da veveimeyeku. ꞌAda Toveimea Iesu mogitana 

a ꞌisaotogi, a vetofolova faifaina bega yaku lauꞌage ꞌwaidiega ꞌwa 
vetumagana ꞌwaineye, ꞌomi yaku folova vuagina. 2   lTomotoga ꞌifwaidi 
yadi nuanua igodina yau kebu Keliso yana tomataꞌaulele, weꞌe ꞌomi, a 
nuani mogitana ꞌwa vo, Yana tomataꞌaulele.” ꞌWa ꞌasetakuga fai yaku 

1 Kol 8 ,  9 420  

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

m 9:9‑10 VeL 25:4; 1 Tim 5:18 n 9:11 Lom 15:27 

folova ꞌwainega ma yami vetumagana ꞌwa miaveꞌitubama ꞌada Toveimea 
Keliso taiadi, ꞌeba ꞌisa yau yana tomataꞌaulele mogitana.

3 ꞌAiꞌedi egavo ma yadi ꞌamalakibu nuanuadi i na ꞌasetaku, ꞌwaidie side 
baniꞌodi a voneyedi. 4 Banabasa wata yau, ꞌama ꞌailuga Yaubada yana 
tofolovavo, begaidi ma yama veimea i lubwaineni ꞌamaꞌama wata ꞌama ufa 
ꞌa da veveluagadi tovetumagana ꞌwaimiega. 5 Tomataꞌaulele ꞌifwaidi, wata 
ꞌada Toveimea Iesu tainavo yadi vevinevo taunidi tovetumagana, bega taiadi 
i yabayaba yadi lauvivila ꞌwaidie, wata baniꞌodi Fita ma yana vavine. ꞌWa 
da nuani, voke ꞌaiseꞌavama kebu ꞌama fata ꞌa na saladi? Kebu, ma yama 
veimea. 6 Tomataꞌaulele ꞌifwaidi ꞌadi ꞌaivaita i veveluagadi tovetumaganavo 
ꞌwaidiega, weꞌe ꞌwa da nuani, yau wata Banabasa ꞌama ꞌaivaita faifaina 
taunima nimamega? Kebu, wata ma yama veimea, ꞌana fata ꞌima wata 
tomataꞌaulelenidi taiadi ꞌaivaita ꞌa da veveluagadi tovetumagana ꞌwaimiega.

Yaubada yana tofolovavo i lubwainedi ꞌadi ꞌaivaita i 
na veveluagadi tovetumaganavo ꞌwaidiega.

7 Tolugaviavo ꞌadiꞌadi wata ꞌadi kaleko kebu taunidi yadi mani 
ꞌwaidiega i da kimwakimwane, nonogidi gabemani i veleveledi. Tobakula 
kebu tamu aitoi i na talabodeni ꞌaniꞌaninidi yana bakulayega i na bailedi. 
Ma yana veimea ꞌana fata i na ꞌani. Toyaubani wata ma yana veimea, 
ꞌaisayanidi i na veluagadiga ꞌana fata i na ꞌani.

8  Yaku vonanina kebu tomotoga ꞌaiseda yada nuanuayega ta da 
vonavona, wata baniꞌodi i voneyedi Yaubada yana Buki nageneye. 
9  mVonanina Mosese i kilumi i vo,

ꞌAiꞌedi yamu ꞌaisaya i na ꞌiꞌivaisemuga yamu folova ꞌwaineye, kebu 
ꞌaniꞌani ꞌu na bodaiga, ꞌu na tauyeni i na ꞌani.”

Weꞌe ꞌomi ꞌwa da nuani? Yaubada ꞌaisaya ꞌaisedi faifaidi i nuanua bega i 
vona? 10 Kebu, vona deꞌe i ꞌinanai wata ꞌima yana tofolovavo faifaima, bega 
ꞌama ꞌaivaita ꞌa da veveluagadi tovetumagana ꞌwaimiega. Tokoyova wata 
toꞌatuꞌai i na folofolova i na nuani ꞌawaie yadi folovanina ꞌwainega ꞌaniꞌani 
ꞌifwaidi i na veluagadi. 11  nꞌIma Yaubada yana tofolova wata baniꞌodi. 
Yaubada yana Vona ꞌa koyovidi ꞌanuꞌanunumi ꞌwaidie, begaidi i lubwaineni 
ꞌama ꞌaivaita ꞌa da veveluagadi ꞌomi ꞌwaimiega. 12  Yami tovevo ꞌadi ꞌaivaita 
i veveluagadi ꞌwaimiega, ꞌatumaina, ma yadi veimea bega i lubwainemi 
ꞌwa na ꞌiꞌivaisedi. Weꞌe ꞌima, ꞌa kumeta nagami ꞌa lauꞌage ꞌwaimie nika 
bei ꞌwa vetumagana Keliso ꞌwaineye, bega mogitana ma yama veimea, i 
lubwaineni ꞌama ꞌaivaita bwaikina ꞌa da veveluagadi ꞌwaimiega.

Ma yama veimea, siwe kebu tamu tutuya ꞌama ꞌaivaita faifaina ꞌa 
da talaveluꞌui ꞌwaimie, weꞌe mogitana vita fuedi lase taiadi ꞌwaidie ꞌa 
totokemaigema bega tomotoga Keliso Valana kebu i na baileni. Kebu 
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nuanuama tamu aitoi i na vo, Faulo ma enavo i lalauꞌage-sebaseba 
nuanuadi ꞌaniꞌani wata kukua, bega yadi lauꞌagenina Keliso faifaina ta 
baila.” 13   oꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, tomotoganidi i folofolova vanuga 
ꞌeba veluꞌui nageneye ꞌadiꞌadi i veveluagadi tosubia yadi ꞌanivelena-
maimaiga ꞌwaidiega. Weꞌe tomotoganidi velomu i ꞌidewaiga ꞌeba velomu 
ꞌana ꞌaisayayega ꞌadi ꞌaisaya i veveluagadi. 14  pWata baniꞌodi ꞌada 
Toveimea Iesu i veimea Valana ꞌAtumaina ꞌana tolauꞌage ꞌadi ꞌaivaita nani 
ꞌifwaidi taiadi i na veveluagadi Valanina ꞌana tovetumaganavo ꞌwaidiega.

Faulo i lauꞌagemo, tutula kebu, siwe i sososoana.
15 Mogitana ma yaku veimea, i lubwaineni ꞌaku ꞌaivaita a da veveluagadi 

ꞌwaimiega siwe kebu nuanuaku, weꞌe a kilukiluma deꞌe, kebu a da vo, A 
na vekukuyedi bega i na ꞌivaiseku.” ꞌAku fata tauniku a na awaꞌaiꞌaiku a 
na vo, Iesu Valana ꞌAtumaina a lalauꞌagemo, weꞌe ꞌaivaita ꞌwaimiega kebu 
faifaina a da nuanua.” ꞌAku ꞌaivaita faifaina, ꞌaiꞌedi ꞌomi ꞌalo mali tomotoga 
a na lulukakademiga, yaku awaꞌaiꞌainina i na venani-ꞌavoꞌavovo. ꞌAiꞌedi 
laseyega a na wafaga, kebu tamu avaꞌai, nuanuaku a na lalauꞌagemo. 16 A 
vetolauꞌagega, kebu tauniku yaku nuanuayega, weꞌe mogitana Yaubada i 
veimeyeku a vetofolova Iesu Valana faifaina. Fai i veimeyeku i lubwaineku 
a na lalauꞌage, kebu ꞌana fata tauniku a na subiaku folovanina faifaina, weꞌe 
ꞌaiꞌedi a na vedumweꞌaiꞌai, nuakalikali i na ꞌaꞌaveku, vita bwaikina a na 
veluagai. 17 ꞌAiꞌedi tauniku yaku nuanuayega a da folofolova ꞌana fata tutula 
a da veluagai, siwe fai Yaubada i venuaꞌivineku folovanina i veleku kebu 
ꞌaku fata a na baileni. 18  Vetuma, ꞌwa da nuani yaku folovanina ꞌana tutula 
avaꞌai? ꞌAku tutula side. A sosoana fai tutuyanina Iesu Valana ꞌAtumaina a 
lalauꞌage, kebu a da talaveluꞌui tutula faifaina, ꞌaniꞌani ꞌalo mani. Ma yaku 
veimea bega ꞌaku fata tutula a da ꞌewai, siwe yaku veimeanina ꞌasaꞌaiana a 
lalauꞌagemo. Yaku sosoananina ꞌasaꞌaiana taunina ꞌaku tutula.

Faulo nuanuana bwaikina tomotoga matatabuna 
i na miedi Keliso ꞌwaineye.

19 Yaku folova ꞌana tutula kebu tamu aitoi ꞌwainega a da veveluagai, 
begaidi yau yavuyavuku, kebu tomotoga i da veveimeyeku. Siwe 
tauniku a tauyeku a vetofolova‑maimaiga tomotoga matatabuna 
ꞌwaimie bega fueotogimi a na vagavaimi ꞌwa na maia Keliso ꞌwaineye. 
20  Tutuyanina me Diu taiadi ꞌa miamiaga yadi sauluvayega a nunago 
bega avaꞌai a na voneyeniga ꞌadi fata bonaku i na nogai nika i na 
vetumagana. Fai a miaveꞌitubama Keliso taiadi, veꞌetobodanidi 
i mai Mosese ꞌwainega kebu i da veveimeyeku, siwe tutuyanina 
veꞌetobodanidi ꞌadi toveꞌililibu taiadi ꞌa miamia, yau wata a 
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veveꞌililibuyedi bega avaꞌai a na voneyeniga tomotoganidi ꞌadi fata 
bonaku i na nogai nika i na vetumagana. 21 Wata baniꞌodi, tutuyanina 
mali tomotoga taunidi kebu Diu taiadi ꞌa miamia, yadi sauluvayega 
a nunago bega avaꞌai a na voneyeniga ꞌadi fata bonaku i na nogai 
nika i na vetumagana. Yadi sauluvanidi a vevetutuyamediga siwe 
kebu Yaubada yana veimea a da geudi, weꞌe mogitana Keliso i 
veveimeyeku yana nuanua a ꞌiꞌidewadi. 22  Tutuyanina tomotoganidi 
yadi vetumagana mweadi taiadi ꞌa miamia, naninidi faifaidi i 
venuanaluga kebu a da sidibidibiedi ꞌalo a da ꞌamalakibuyedi, siwe 
sauluvanidi a veꞌililibuyedimo bega avaꞌai a na voneyeniga ꞌadi fata 
bonaku i na nogai nika i na vetumagana. Tomotoga matatabuna 
yadi sauluva tulina tulina ꞌwaidiamo a nunago, ꞌedaꞌeda matatabuna 
ꞌwaidiega a folofolova ꞌaiꞌedi tomotoga ꞌifwaidi a na vagavaidi i na 
maia Keliso ꞌwaineye nika ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai. 23  Deꞌe baniꞌodi a 
vevesauluvediga Iesu Valana i na vebwaika tomotoga ꞌwaidie, nika 
Valana ꞌana tovetumagana ma fueda Yaubada yana nuakalikali ta na 
veluagadi.

24   qꞌWa da vo kebu ꞌwa da ꞌasetai, ꞌwava ꞌwaineye, tomotoga fuedi 
i veveꞌililide, siwe tokumeta kebu fuediga. Tomotoganidi ma yadi 
tokemaiga i lilide tutula ꞌana ꞌewa faifaina, ꞌomi wata baniꞌodi ꞌwa na 
tokemaigemi bega nani ꞌatumaina ꞌwa na veluagai Yaubada ꞌwainega. 
25   rTolilidenidi nuanuadi i na kumeta begaidi ꞌifwaidi veimea i na 
veꞌililibuyedi baniꞌodi yadi ꞌani, yadi ꞌeno i na ꞌiꞌisaveꞌavinidi nika 
i na vetoketoke. Veimeanidi i na veꞌililibuyediga bega kumeta ꞌana 
kunabanaba i na ꞌewai, kunabanabanina ma ꞌana veꞌililibu, ꞌana ꞌisaꞌisa 
kini ꞌadi vaigavu baniꞌodi, siwe mosomosoyega i ꞌidewai wata ꞌaꞌaꞌavina. 
Weꞌe ꞌida ta na tokemaigeda Yaubada yana nuanua ta na ꞌiꞌidewadi 
bega ꞌada kunabanaba ꞌenoꞌeno-vagaidi ta na veluagadi. 26  Begaidi yau 
kebu a da yogo-balabala tonovina a na nunago Yaubada yana ꞌedaꞌeda 
ꞌwaineamo.

Wata tamu ꞌwava ꞌwaineye tomotoga ꞌadi ꞌailuga nimadiega i na 
vetalaga, i na ꞌainike-dewa kebu i na tufaweili. Yau wata baniꞌodi a 
folofolova-dewa Yaubada yana folova ꞌwaineye. 27 Tomogoku a toke a 
veveimeyeni, kebu a da tauyeni nani-ꞌavoꞌavovo ꞌwaidie, i na nunago 
tomotoganidi ꞌwaidie a lauꞌagega i na kumeta nani ꞌatumaina i na 
veluagai Yaubada ꞌwainega, weꞌe yau i na veꞌidiꞌidieku.

Yada sauluva ta na ꞌisaveꞌavinidi bega kebu ta na beꞌu.

10  1  sEkwavo, nuanuaku ꞌwa na nuani tubudavo me Diu yadi 
sauluva, fai Yaubada yana nuanua i bailedi kebu tamu nani 
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ꞌatumaina i da veluagai ꞌwainega. Basenadiotoga Mosese tubudavo 
i vagavaidi Itifita ꞌwainega i nagoi saliꞌavuꞌavuye. Matatabudi 
Yaubada i ꞌedakumesedi yana waowa ꞌwainega wata yana veimea 
ꞌwainega Eyaga Yamoyamoina i ꞌawaꞌidia, matatabudi lalaneamo 
i damana. 2  Waowanina i veꞌiꞌwaꞌuyediga ꞌwa da vo ꞌwainega i da 
bafitaisodi bega taunidi Mosese yana tomotoga mogitana, wata 
baniꞌodi tutuyanina eyageamo i damadamana wata ꞌwa da vo bei i 
da bafitaisodi. 3   tSaliꞌavuꞌavuye ꞌaniꞌani wata ufa kebu, siwe tubudavo 
matatabudi tamu ꞌaniꞌani ꞌwainega i ꞌani, ꞌana wagava mana, Yaubada 
ꞌAnuꞌanununa yana ꞌanivelena. 4   uWata baniꞌodi tamu ufa i yemuyemu, 
Yaubada ꞌAnuꞌanununa yana ꞌanivelena, ufanina i souyeni tamu 
kileu ꞌwainega. Kileunina ꞌasaꞌaiana taunina Keliso, i ꞌweaꞌweabudi 
wata i ꞌiꞌisaveꞌavinidi. 5   vAvinodi Yaubada i ꞌiꞌisaveꞌavinidi wata i 
ꞌeꞌedakumesedi, siwe yana nuanua kebu i da vematayakeyakedi 
bega saiꞌafo matatabudi kebu faifaidi i da sosoana. Fai kebu i da 
vematayakayakaga, saliꞌavuꞌavuye i veꞌalawafawafa ꞌwa da vo bei 
Yaubada tomogodi i da luyavuyavuledi.

6‑7  wYadi sauluvanidi sakoidi wata ꞌadi vematavuloga, yada ꞌeba 
ꞌisa bega kebu ta na vetutuyamedi. Sauluvanidi sakoidi Yaubada i 
talabodediga nuanuadi bwaikina, weꞌe ꞌifwaidi ma yadi subia i ꞌoduꞌodu 
yaubada-vekavekali ꞌwaidie. Yadi sauluvanidi faifaidi tamu vona i 
ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye i vo,

Tomotoganidi i miabui bega i na ꞌani wata i na yemu, Mulieta i tovoi 
ma yadi vebaisa i suya sakona faifaina.”

8   xKebu i da lubwaineda bunu ꞌana nuanua ꞌwaidiega ta na sakona 
tomotoganidi ꞌifwaidi baniꞌodi, yadi sakonanina faifaina Yaubada 
vematavuloga i veledi, ꞌaiata ꞌaitamogana nageneye 23,000 i 
veꞌalawafawafa. 9  yWata kebu i da lubwaineda Yaubada ta na silubuya 
tomotoganidi ꞌifwaidi baniꞌodi. Yadi sakona ꞌwaidiega ꞌAuvea yana 
tokemaiga i silubuya i vo ꞌako, Kebu vematavuloga i na velemaga,” 
siwe yana veimea ꞌwainega ꞌoꞌolo kasikasisidi i ovadi i veꞌalawafawafa. 
10  zKebu i da lubwainemi ꞌwa na veꞌanigovoluvolu Yaubada ꞌwaineye 
tomotoganidi ꞌifwaidi baniꞌodi, Yaubada yana anelose i vetunei i 
luvewafadi.

11  aVematavuloganidi tomotoga ꞌifwaidi yadi ꞌeba ꞌisa, ifuifufudi i 
kilumidi Yaubada yana Buki nageneye bega ta na ꞌisedi ta na nuanuanidi 
nika kebu ta na vetutuyamedi. Ifuifufunidi kebu ta na venuafanidi fai 
ꞌida tutuya ꞌeba veꞌaꞌava ꞌwaineye ta miamiani.
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12  ꞌAiꞌedi aitoi yana nuanuayega i na vo, Ma yaku vetumagana a 
tovotovoi faꞌalina,” i lubwaineni tomogonina taunina yana sauluva i na 
ꞌiꞌisaveꞌavinidi i na nunago i na beꞌu sakona ꞌwaineye. 13   bꞌEba sailubu 
tulina tulina ꞌwa veveluagadi ꞌwa na sakonaga faifaina, kebu ꞌaisemi 
ꞌwaimie i da sousouyedi, wata tomotoga matatabuna ꞌwaidie. Siwe 
Yaubada i vonaꞌawaufaufa i na ꞌivaiseda ꞌeba sailubu ꞌwaidie, bega ꞌada 
fata ta na vetumagana ꞌwaineye, ꞌaiꞌedi ꞌeba sailubu ꞌwa na veluagadi 
siwe Yaubada i na ꞌivemweadi bega kebu ꞌana fata i na vetoketoke 
ꞌwaimie. Tutuyanina ꞌeba sailubu ꞌwa na veluagadi siwe Yaubada tamu 
ꞌeda i na ꞌidewai bega ꞌami fata ꞌwa na dega sakonanidi ꞌwaidiega nika 
ꞌwa na tovotovoi faꞌalina.

Kebu ꞌailuga ꞌwaidie taunida ta na tauyeda, Iesu ꞌaisena ꞌwaineye.
14 Ekwavo, kebu nuanuaku ꞌeba sailubu ꞌwaidiega ꞌwa na beꞌu, begaidi 

yaubada-vekavekali ꞌwa na miaꞌiawedi, kebu taiadi ꞌwa na veiana. 
15 A vonavona ꞌwaimie yaku vonanina toꞌaseta ꞌadi vona, ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana yaku vona matatabuna ꞌwa na venuaꞌivinedi a vona 
mogitana ꞌalo a vevekali. 16   cTutuyanina ta vavaꞌauta ꞌada Toveimea 
Iesu yana ꞌani faifaina, toveuta i vevekaiwa Yaubada ꞌwaineye ufa ma 
vedina faifaina, mulieta ma yada vekaiwa ta yemuyemu ꞌwa da vo 
Keliso dayagina ta da yemuyemuya, yada ꞌeba ꞌisa yana wafa ꞌwainega 
ta miaveꞌitubama taunina taiadi. Wata ꞌaniꞌani vividi ta ꞌaniꞌani ꞌwa da 
vo Keliso tomogona ta da ꞌaniꞌania, yada ꞌeba ꞌisa yana wafa ꞌwainega ta 
miaveꞌitubama taunina taiadi. 17 ꞌAniꞌaninina ꞌaitamogana ꞌwainega ta 
ꞌaniꞌani, tomotoga fueda, siwe yada ꞌaninina ꞌwainega i luvetubamida, 
ꞌida Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌaitamogana, ꞌAilaꞌanida ꞌasaꞌaiana Keliso 
tomogona.

18  ꞌWa na nuani me Isileli yadi sauluva. ꞌAniꞌani wata ꞌaisaya i 
ꞌaꞌanivelenedi Yaubada ꞌwaineye ꞌeba velomu ꞌwainega, mulieta tovelomu 
ꞌaniꞌani wata ꞌaisaya ꞌifwaidi i veveviladi bega tomotoganidi i ꞌaniꞌanidi. 
Fai ꞌaniꞌaninidi ꞌeba velomu ꞌwainega i ꞌaniꞌanidi, yadi ꞌeba ꞌisa taunidi i 
tauyedi Yaubada ꞌwaineye, bega yana tomotoga mogitana. 19  dVoke ꞌwa 
na vo, Faulo yana vonanina ꞌana nogaya yaubada-vekavekali mogitana 
ma yadi toketokena i miamia wata ꞌaisayanidi i velomuyediga ꞌwaidie 
nani bwaikidi ma yadi toketokena.” 20 Siwe kebu, yaku vonanina ꞌana 
ꞌaseta side baniꞌodi. Tutuyanina Yaubada ꞌana tobavu yadi ꞌaisaya i 
vevelomuyedi, kebu Yaubada ꞌwaineye, weꞌe mogitana yaiaina ꞌwaidie 
bega taunidi yadi tomotoga mogitana. ꞌAiꞌedi tomotoganidi ma yadi 
subia ꞌaisaya i na vevelomuyedi wata i na ꞌaniꞌanidi yaubada-vekavekali 
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matadie, kebu nuanuaku taiadi ꞌwa na ꞌani. Taiadi ꞌwa na ꞌaniga, ꞌeba 
ꞌisa ma fuemie ꞌwa veiana yaiaina taiadi. 21  eKebu ꞌwa na yemu-lugaluga 
Iesu ꞌana vediegana wata ꞌwa na nago yaiaina Seitani enavo ꞌadi vediega. 
Wata kebu ꞌwa na ꞌani-lugaluga Iesu yana taꞌulayegana wata yaiaina yadi 
taꞌulayega. 22  ꞌAiꞌedi nuanuami ꞌailuganidi ꞌwaidie ꞌwa na veianaga, yami 
sauluvanina ꞌwainega ꞌAuvea i na veꞌunumagigi fai taunina ꞌaiseotogina 
toketokeotogina ꞌomi kebu baniꞌodiga.

Yada sauluva matatabuna ꞌwaidiega Yaubada ta na kialakai.
23  Voke ꞌifwaimi ꞌwa vo, Iesu yaku sakona i veꞌaꞌavadi begaidi 

yavuyavuku, ꞌaiꞌedi avaꞌai sauluvaga nuanuaku, ꞌaku fata a na ꞌidewai.” 
Siwe a na vo, Sauluva matatabuna kebu ꞌatumaiꞌavadi wata kebu 
ꞌeba ꞌaivaita. Wata voke ꞌifwaimi ꞌwa na vo, Kebu, Iesu yaku sakona i 
veꞌaꞌavadi begaidi yavuyavuku, ꞌaiꞌedi avaꞌai sauluvaga nuanuaku, ꞌaku 
fata a na ꞌidewai.” Weꞌe yau a na vo, Sauluva ꞌifwaidi ta na ꞌidewadiga, 
yada vetumagana Keliso ꞌwaineye kebu i na vetoketoke.” 24 Kebu i da 
lubwaineni tamu aitoi taunina yana nuanua ꞌaisedi faifaidi i na nuanua, 
wata mali tomotoga ꞌadi ꞌaivaita faifaina i na nuanua.

25 Weꞌe ꞌomi side baniꞌodi ꞌwa na vevesauluvedi. Avaꞌai ꞌaisayaga ꞌwa na 
ꞌiseni ꞌeba sivedavedamana ꞌwaineye, ꞌami fata ꞌwa na kimwane wata ꞌwa 
na ꞌani. Kebu ꞌwa na velutolitoli ꞌwa na vo, ꞌAisayanina, avaꞌaiega i mai, i 
velomuyedi yaubada-vekavekali ꞌwaidie ꞌalo kebu?” 26  ꞌWa na ꞌanidimo fai 
tamu vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye i vo,

Fwayafwaya ꞌAuvea ꞌana ꞌidewadewa, wata naninidi i ꞌenoꞌenoviga 
fwayefwayeye, ꞌAuvea ꞌwainega i mai.”

Begaidi, ꞌaniꞌani wata ꞌaisaya matatabuna ꞌatumaidi, ꞌwa na ꞌanidimo.
27 ꞌAiꞌedi tamu aitoi, taunina kebu Keliso ꞌana tovetumagana, i na 

tayegimi ꞌani faifaina, wata ꞌaiꞌedi nuanuami, ꞌatumaina, ꞌwa na nago. 
Avaꞌai ꞌaniꞌaniga wata ꞌaisayaga i na yatodi matamie ꞌwa na ꞌanidimo, 
kebu ꞌwa na velutolitoli ꞌwa na vo, Avaꞌaiega i mai, i velomuyedi 
yaubada-vekavekali ꞌwaidie ꞌalo kebu?” 28‑29 Weꞌe ꞌaiꞌedi tamu aitoi i 
na vonemi i na vo, ꞌAisayanina deꞌe, nagami i velomuyeni yaubada-
vekavekali ꞌwaidie,” ꞌaisayanina ꞌwa na baileni kebu ꞌwa na ꞌani. ꞌOmi 
yami vetumagana toketokena bega yami nuanua ꞌwa vo, ꞌAisayanina deꞌe 
Yaubada ꞌana ꞌidewadewa, ꞌaku fata a na ꞌani.” Weꞌe iami i vonemiga yana 
vetumagana mweana yana nuanua i vo, ꞌAisayanina deꞌe i velomuyediga 
yaubada-vekavekali ꞌwaidie, yaiainanidi yadi toketokena ꞌakonadi i 
damana ꞌaisayanina ꞌwaineye, begaidi ꞌaiꞌedi aitoi i na ꞌania i na sakona 
Yaubada mataneye.” Iami yana nuanuananina faifaina ꞌwa na baileni 
kebu ꞌwa na ꞌani.

1 Kol 10 426  

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Voke tamu ꞌwaimiega i na vo, Keliso yana wafa ꞌwainega, yau 
yavuyavuku, kebu tamu veꞌetoboda i da veveimeyeku, kebu i da 
lubwaineni tamu aitoi yana nuanua i na veimeyeku bega yaku sauluva 
ꞌifwaidi a na bailedi. 30 ꞌAiꞌedi a na vekaiwa Yaubada ꞌwaineye ꞌakuꞌaku 
wata ꞌaku ꞌaisaya faifaidi, kebu i da lubwaineni tamu tomogo i na 
awavesakoyeku i na vo, Awale ꞌaisaya tabutabuna ꞌu ꞌaniꞌania?” Weꞌe yau 
a na ꞌaniamo, fai ꞌakonadi faifaina a vekaiwa.”

31 Weꞌe mogitana side baniꞌodi ꞌwa na vesauluvedi. Nani tulina tulina 
ꞌwa na ꞌiꞌidewadiga, voke ꞌani, yemu, ꞌalo tamu nani, yami sauluva 
matatabuna ꞌwa na ꞌiꞌisaveꞌavinidi Yaubada ꞌana subia faifaina. 32  ꞌWa 
na ꞌisaveꞌavinidiga bega kebu tamu aitoi ꞌwa na kiavebeꞌuya sakona 
ꞌwaineye. Voke me Diu, mali tomotoga taunidi kebu Diu, ꞌalo Yaubada 
yana ꞌAilaꞌa taunidi tovetumagana Keliso ꞌwaineye. 33  Yau wata baniꞌodi 
yaku sauluva matatabuna a ꞌiꞌisaveꞌavinidi wata a vewavawava nuanuaku 
tomotoga matatabudi a na kiavesosoanidi. Kebu tauniku yaku ꞌatumaina 
faifaina a da nuanua, weꞌe mogitana yaku sauluva a ꞌiꞌisaveꞌavinidi 
tomotoga fuedi yadi ꞌatumaina faifaina bega ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai 
Yaubada ꞌwainega.

11  1 Yau Keliso a vevetutuyameni, wata ꞌomi baniꞌodi, ꞌwa na 
vevetutuyameku yau.

Tafalolo ꞌana ꞌedaꞌeda mogitana.
2  ꞌOmi me Kolinita, yaku vona ꞌwaimie nani fuedi faifaidi ꞌwa 

nuanuanidi wata venidi ꞌida tovetumaganavo faifaida a ve ꞌwaimie ꞌwa 
vevematayakeyakedi, bega faifaidi a subisubiami. 3  Siwe nuanuaku ꞌwa 
na ꞌasetai ꞌida iaveta ꞌada Toveimea Keliso, wata baniꞌodi vevine ꞌadi 
toveimea yadi lalamogavo, weꞌe Keliso ꞌana Toveimea Yaubada. 4 ꞌAiꞌedi 
tamu tomogo tafalolo ꞌwaineye i na veluꞌui ꞌalo Yaubada yana Vona i na 
luꞌivona, siwe ꞌunuꞌununa ꞌana baniuma kebu i na taꞌiaga yada sauluva 
baniꞌodi, ꞌeba ꞌisa taunina i tauyeni mali tomotoga yadi veimea ꞌwaineye, 
weꞌe ꞌana Toveimea Keliso, kebu i da veꞌililibuyeni. 5 ꞌAiꞌedi tamu vavine 
tafalolo ꞌwaineye i na veluꞌui ꞌalo Yaubada yana Vona i na luꞌivona, siwe 
ꞌunuꞌunudi kebu ma ꞌana baniumaga yada sauluva baniꞌodi, ꞌeba ꞌisa 
kebu yadi lamoga i da veꞌililibuyeni wata kebu i da tauyedi ꞌwaineye. 
ꞌUnuꞌunudi ꞌana baniuma i baila, ꞌwa da vo ꞌunuꞌunudi ꞌweliꞌwelina, 
i da bunumayaga. Yadi sauluvanina vevine toalagogona yadi sauluva 
baniꞌodi. 6  ꞌAiꞌedi baniuma i na baila, i lubwainedi navaꞌaudi i na ꞌwelia, 
weꞌe ꞌaiꞌedi i na vo, ꞌWeli ꞌeba bunumayaga,” i lubwainedi ꞌunuꞌunudi i na 
baniumai. 7  fWeꞌe iaveta, Yaubada i ꞌidewadi taunina ꞌanununa baniꞌodi 
ꞌana subia faifaina, begaidi i lubwainedi tafalolo ꞌwaineye ꞌunuꞌunudi 
kebu i na baniumadi, ꞌeba ꞌisa Yaubada ꞌaisena ꞌadi Toveimea. Weꞌe 
vevine i ꞌidewadi, iaveta ꞌadi subia faifaina, begaidi ꞌunuꞌunudi i na 
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baniumadi tafalolo ꞌwaineye, ꞌeba ꞌisa yadi lalamogavo i veveꞌililibuyedi. 
8   gFai basenadi tomogo i ꞌidewaiga, kebu vavine lumalumadi ꞌwainega, 
weꞌe mogitana vavine i ꞌidewadi tomogo lumalumana ꞌwainega. 9  hWata 
tomogo i ꞌidewai, kebu vavine faifaidi, weꞌe mogitana vavine i ꞌidewadi 
tomogo faifaina. 10 Fai Yaubada vavine i ꞌidewadi tomogo faifaina, 
wata fai anelose i ꞌiseꞌisedi, bega tutuyanina i na tafalolo, i lubwainedi 
ꞌunuꞌunudi i na baniumadi yada sauluva baniꞌodi, ꞌeba ꞌisa taunidi i 
tauyedi yadi lalamogavo yadi veimea ꞌwaidie.

11 Weꞌe tomogo wata vavine, taiadi i na miamia Keliso yana ꞌAilaꞌa 
nageneye, kebu i na lauꞌidi, tomogo vavine i na ꞌivaisedi wata vavine 
tomogo i na ꞌivaiseni. 12  I na veꞌivaivaita fai basenadi Yaubada vavine i 
ꞌidewadi tomogo ꞌwainega, wata baniꞌodi tutuya deꞌe iaveta i tubutubuga 
vevine ꞌwaidiega, weꞌe iaveta, vevine wata nani matatabuna ta souyeda 
Yaubada ꞌwainega.

13  ꞌOmi me Kolinita ꞌwa na venuaꞌivina, ꞌaiꞌedi vavine i na veveluꞌui 
Yaubada ꞌwaineye siwe ꞌunuꞌunudi kebu ꞌana baniumaga, i lubwaineni 
ꞌalo kebu? 14‑15 Kebu i da lubwaineni fai matatabuda ꞌada vebae ꞌwaidiega 
ta ꞌasetai vevine navaꞌaudi manamanawedi ꞌatumaina, ꞌadi vaigavu, weꞌe 
iaveta navaꞌaudi i na vemanawega ꞌeba bunumayaga. Yaubada vevine 
navaꞌaudi i velediga ꞌunuꞌunudi ꞌadi talauma faifaina, begaidi taunidi 
wata ꞌunuꞌunudi i na baniumadi tafalolo faifaina. 16  ꞌAiꞌedi tamu aitoi 
nuanuana i na veꞌikwayekwayega sauluvanina faifaina a na voneni a 
na vo, ꞌIma tomataꞌaulelevo wata Yaubada yana ꞌAilaꞌa ꞌawalawa tulina 
tulina ꞌwaidie yada sauluva ꞌaitamogana, tafalolo ꞌwaineye ꞌaiꞌedi tamu 
vavine nuanuadi i na veluꞌui ꞌalo Yaubada yana Vona i na luꞌivona, 
ꞌunuꞌunudi i na baniumai.”

Me Kolinita Iesu yana ꞌani i ꞌivesakoi.
17 Tutuya deꞌe tamu nani faifaina a na awaveꞌedaꞌeda ꞌwaimie, siwe 

naninina faifaina kebu a na awaꞌaiꞌaimi, fai tutuyanina ꞌwa vavaꞌauta ꞌada 
Toveimea Iesu yana ꞌani ꞌana ꞌeba nuaveꞌavina faifaina kebu ꞌaivaita ꞌwa 
da veveluagaiga, weꞌe mogitana vita ꞌwa veveluagai. 18   iNagamidiotoga 
a na vonemi, tamu valami a nogai i vo, Me Kolinita tafalolo faifaina 
i mimiavaꞌauta bei i veveꞌikwayekwayega wata i lalauꞌidi.” Valanina 
faifaina saiꞌafo a veꞌawamogitana. 19 Weꞌe yami lauꞌidinidi ꞌwaidiega 
ꞌada fata ta na ꞌasetadi egavo yadi nuanua tonovidi. 20 Tutuyanina ꞌwa 
vavaꞌauta ꞌada Toveimea Iesu yana ꞌani ꞌana ꞌeba nuaveꞌavina faifaina, 
kebu ꞌaninina faifaina ꞌwa da vavaꞌauta, ꞌaniotoga faifaina ꞌwa vavaꞌauta. 
21 Tutuyanina ꞌwa vavaꞌauta taunina taunina ꞌanaꞌana i mimaiedi, siwe 
ꞌani ꞌwaineye ꞌwa ꞌani-talaꞌubuꞌubuta, begaidi ꞌifwaimi ꞌamiꞌami siaidi 
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ꞌwa laselase weꞌe ꞌifwaimi ufa toketokena ꞌwa toke ꞌwa yemuyemu nuami 
i lugaugaudi. 22  ꞌOmi ma yami vanuga bei ꞌwa da ꞌani-vagata, siwe yami 
sauluvanina ꞌana ꞌisa ꞌwa da vo kebu yami vanuga. Yami sauluvanina 
ꞌwainega Yaubada yana ꞌAilaꞌa kebu ꞌwa da veꞌililibuyedi wata emiavo 
ꞌadiꞌadi siaidi ꞌwa ꞌani-talaꞌubuꞌubuidi i bubunumayaga. Baniꞌodi a na 
voneyedi ꞌwaimie? Igodi ꞌwa vo, I na subiama.” Kebu tamu saiꞌafo a na 
subiami yami sauluvanina faifaina.

Iesu yana ꞌani ꞌana sauluva mogitana.
23‑24  jBasenadi ꞌada Toveimea Iesu yana ꞌani ꞌana ꞌedaꞌeda mogitana 

taunina ꞌwaikuye i ve, mulieta venina a luꞌivona ꞌwaimie. A 
vonemiga side baniꞌodi. Lovananina ꞌwaineye Iudasa ꞌada Toveimea 
Iesu i ꞌeꞌetogiluveni ꞌana tovedumweꞌaiꞌai ꞌwaidie, Iesu ꞌaniꞌani i 
ꞌewai, i vekaiwa Yaubada ꞌwaineye, mulieta i ꞌivivia i ꞌaꞌavana yana 
tovetutuyamavo i vonedi i vo, ꞌAniꞌani deꞌe, ꞌasaꞌaiana tomogoku, a 
tauyeni faifaimi. Tutuya fuedi side baniꞌodi ꞌwa na ꞌaniꞌaniedi ꞌaku 
nuaveꞌavina faifaina.” 25  kꞌAni i ꞌaꞌava, wata baniꞌodi oine ma vedina i 
ꞌewai i vonedi i vo, Oine deꞌe ma vedina ꞌasaꞌaiana dayagiku i na ilolo 
faifaimi bega yaku wafanina ꞌwainega Yaubada yana Veakutagona 
ꞌIvauna basenadi faifaina i vonaꞌawaufaufa i na velamu ꞌwaimie. 
Tutuyanina deꞌe baniꞌodi ꞌwa na yemuyemuga nika ꞌwa na nuaniku.” 
26   lDeꞌe baniꞌodi Iesu i voneyediga, begaidi ꞌada Toveimea Iesu yana ꞌani 
ꞌwaineye, ꞌwa na ꞌaniꞌani wata ꞌwa na yemuyemu, ꞌwa veve Iesu i wafa 
faifaimi. Tutuya fuedi ꞌwa na ꞌiꞌidewai i na nagoga ꞌada Toveimea Iesu i 
na vila-vaitugani.

ꞌAiꞌedi aitoi kebu i na veꞌililibuga Iesu yana ꞌani 
ꞌwaineye, vematavuloga i na veluagai.

27 Fai Iesu sakalameni ꞌana ꞌedaꞌeda mogitana i veleda, begaidi ꞌaiꞌedi 
aitoi kebu ma yana veꞌililibu ꞌada Toveimea Iesu yana ꞌani i na ꞌania 
ꞌalo ꞌana vedi ꞌwainega i na yemu, tomogonina ꞌakonadi i sakona, ꞌwa 
da vo Iesu tomogona wata dayagina i da ꞌivekokovidi. 28   mBegaidi i 
lubwaineni tomotoga ꞌaitamogana ꞌaitamogana nagami taunina i na 
nuani bega yana nuanua wata yana sauluva i na tonova, mulieta Iesu 
yana ꞌani i na ꞌani wata ꞌana vedi ꞌwainega i na yemu. 29 Fai ꞌaiꞌedi 
aitoi i na ꞌanimo wata i na yemumo, weꞌe kebu i na venuaꞌivinaga ꞌada 
Toveimea Iesu tomogona wata dayagina faifaina, tomogonina yana ꞌani 
wata yana yemu ꞌwaidiega vematavuloga i na veluagai. 30 Fai fuemi kebu 
ꞌwa da vevenuaꞌivina ꞌani ꞌwaineye begaidi ꞌifwaimi ꞌwa viga, ꞌifwaimi 
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tomogomi i mwea, wata ꞌifwaimi ꞌwa wafa. 31  nWeꞌe ꞌaiꞌedi Iesu yana 
ꞌani ꞌwaineye, nagami taunida ta da nuanida bega sauluva sakoidi ta da 
bailedi, ꞌako kebu Yaubada vematavuloga i da veleveledaga. 32   oTa na 
sakosakonaga, Yaubada ma yana veimea vematavuloga i na veleveleda 
bega ta na nuavilada yada sauluva i na tonova. Kebu nuanuana ꞌawaie ta 
na wafaotoga ꞌana tovedumweꞌaiꞌai taiadi.

33  pBegaidi ekwavo, tutuyanina ꞌwa na vavaꞌauta ꞌani-veiana faifaina, kebu ꞌwa 
na ꞌani-naganaga, emiavo ꞌwa na lukamasedi ma fuemiena ꞌwa na ꞌani. ꞌAninina 
i na ꞌaꞌavana, mulieta bei Iesu yana ꞌani ꞌwa na ꞌidewai. 34 ꞌAiꞌedi aitoi i na lase 
bwaikina, i lubwaineni yana vanuge i da ꞌani-vagata, mulieta taiadi ꞌwa da 
vaꞌauta ꞌani-veiana wata Iesu ꞌana nuaveꞌavina faifaidi. Weꞌe ꞌaiꞌedi ma ꞌana lase 
i na mai, ꞌaniotoga ꞌaisena faifaina i na nuanua, weꞌe Iesu ꞌana ꞌeba nuaveꞌavina 
kebu i na veꞌililibuyeni, vematavuloga i na veluagai Yaubada ꞌwainega.

Nani ꞌifwaidi kebu a da veifufuyediga, bola a na wai ꞌwaimie a na 
kiavetonovidi.

ꞌAda veuveuta tulina tulina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌanivelena.

12  1 Ekwavo, tutuya deꞌe a na veifufu ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
ꞌanivelena faifaidi, kebu nuanuaku faifaidi ꞌwa na bavubavu. 

2  ꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai basenadi Iesu kebu ꞌwa da ꞌasetaiga yaubada-
vekavekali i veveimeyemi. Seitani nuami i ꞌewadi bega i vevekaliemi ꞌwa 
ꞌoduꞌodu yaubada-vekavekali ꞌwaidie, naninidi kebu ꞌadi fata i na welava. 
3  Fai basenadi ꞌwaidie ꞌwa ꞌoduꞌodu wata fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwa 
bavuyeni, nuanuaku ꞌAnuꞌanununina faifaina a na awaveꞌedeꞌedemi. 
ꞌAiꞌedi aitoi Iesu i na yagaia ꞌeba ꞌisa ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina kebu i da 
ageiga wata ꞌAnuꞌanununina kebu i da vonavona tomogonina ꞌwainega. 
Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi i na vo, Iesu mogitana ꞌaku Toveimea,” ꞌeba ꞌisa 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i agei, yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i vonavona.

4 ꞌAda nuakalikali tulina tulina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i veutada, siwe 
nuakalikalinidi ꞌadi toꞌanivelena ꞌaitamogana. 5 Yada folova ꞌadi ꞌedaꞌeda 
tulina tulina siwe matatabuda ta folofolova ꞌada Toveimea ꞌaitamogana 
faifaina. 6  Yaubada, toketokena tulina tulina i veleda bega ta folofolova 
faifaina, siwe matatabuda yada toketokena lamudi ꞌaitamogana.

7  qꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina taunina i sivemageseni ꞌida tovetumaganavo 
ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌwaideye ꞌada veuveuta ꞌwaidiega, bega Keliso yana 
ꞌAilaꞌa ta na veꞌivaivaita. 8 ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌanivelena tamu tomogo 
ꞌana veuveuta, ma yana ꞌaseta Yaubada yana nuanua i na luluꞌivona ꞌwaideye. 
Weꞌe tamu tomogo ꞌana veuveuta ꞌAnuꞌanununina ꞌwainega, ꞌaseta nani tulina 
tulina faifaidi i veleni bega ꞌana fata i na awaveꞌedaꞌeda ꞌwaideye. 9 Tamu tomogo 
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ꞌana veuveuta yana vetumagana toketokena, weꞌe tamu tomogo i na ꞌiꞌiveꞌatumai 
toviga ꞌwaidie, veuveutanidi ꞌAnuꞌanununina ꞌaitamogana yana ꞌanivelena. 
10 Tamu tomogo ꞌana veuveuta ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i ꞌiꞌidewadi, 
tamu tomogo ꞌana veuveuta Yaubada yana Vona i na luluꞌivona ꞌwaideye, wata 
tamu tomogo ꞌana veuveuta i veleniga ꞌana fata i na venuaꞌivina ꞌatumaina tamu 
tomogo yana luꞌivona faifaina, voke i mai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega, 
ꞌalo taunina yana nuanuayega ꞌalo yaiaina i agei bega i vona. Tamu tomogo 
ꞌana veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i vonavona, 
bonanidi kebu i da ꞌasetadiga ꞌwaidiega, siwe taunina kebu i da ꞌasetai avaꞌai i 
vonevoneyeni. Mulieta tamu tomogo ꞌana veuveuta bonanidi kebu i da ꞌasetadiga 
i na sisiviladi nika Yaubada yana vona ꞌana ꞌaseta i na souyeni ꞌwaideye. 
11 Veuveutanidi matatabuna ꞌadi toꞌanivelena ꞌaitamogana, taunina ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina, ꞌaisena yana nuanua ꞌwainega i ꞌaꞌanivelena tomotoga ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌwaideye.

ꞌIda Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌalo Tomogona.
12   rTomogoda ꞌaitamogana, siwe duꞌu fuedi. Duꞌu fuedi siwe i 

luvetubama tomogo ꞌaitamogana i souyeni. Wata baniꞌodi ꞌida Keliso ꞌana 
tovetumagana fueda, siwe ta luvetubama bega ꞌida Keliso Tomogona i 
souyeni. 13   sFai Yaubada i bafitaisoda ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega 
ꞌida Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌalo Tomogona ꞌaitamogana. Avinodi ꞌifwaida me 
Diu, ꞌifwaida mali tomotoga, ꞌifwaida tofolova-maimaiga, wata ꞌifwaida 
kebu ꞌada toveimeaga, siwe Yaubada ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i tauyeni, 
ꞌAnuꞌanununina ꞌaitamogana matatabuda i ageda.

14 Tomogoda kebu duꞌu ꞌaitamogana, duꞌu fuedi. 15 ꞌAiꞌedi tamu tomotoga 
ꞌagena ma ꞌawanaga bega i da vona i da vo, Yau kebu nima, begaidi deꞌe 
tomogonina yau kebu tamu duꞌuna,” yana vonanina ꞌwainega kebu i da 
ꞌawaꞌidia. 16 Wata ꞌaiꞌedi tomogonina tanigana ma ꞌawanaga bega i da 
vona i da vo, Yau kebu mata, begaidi deꞌe tomogonina yau kebu tamu 
duꞌuna,” yana vonanina ꞌwainega kebu i da ꞌawaꞌidia. 17 ꞌAiꞌedi tomogoda 
matatabuna mata, avaꞌaiega ta na nogaya? Wata ꞌaiꞌedi tomogoda 
matatabuna taniga, avaꞌaiega ta na yaoga? 18  Siwe Yaubada kebu tomogoda 
baniꞌodi i da ꞌidewadi. Tomogoda duꞌuna tulina tulina i yatodi yana nuanua 
i lubwaineniga baniꞌodi. 19 ꞌAiꞌedi duꞌu ꞌaitamogana, avaꞌai ꞌana ꞌatumaina? 
Kebu ꞌana fata duꞌu ꞌaitamogana ꞌwainega tomotoga i na souyeni. 20 Weꞌe 
mogitana, duꞌu fuedi, i luvetubama bega tomotoga ꞌaitamogana.

21 ꞌAiꞌedi tamu tomotoga matana ma ꞌawanaga kebu i na vo, ꞌOmu nima, 
kebu nuanuaku, nani matatabuna ꞌakonadi ꞌaku fata.” Wata ꞌunuꞌununa 
kebu i na vo, ꞌOmu ꞌage, kebu nuanuaku, nani matatabuna ꞌakonadi ꞌaku 
fata.” 22  Weꞌe mogitana, duꞌudanidi yada nuanua ꞌwaidie ta vo, Mweadi,” 
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siwe yadi folova bwaikidi, ꞌaiꞌedi kebu i da ꞌenoꞌenoviga ꞌako yada mia i da 
vita. 23 Wata duꞌudanidi yada nuanua ꞌwaidie ta vo, Nani-ꞌavoꞌavovo,” siwe ta 
ꞌiꞌisaveꞌavina-dewadi wata duꞌudanidi kebu nuanuada ta na sivemagesediga, 
ma yada veꞌililibu ta givegivedi. 24 Weꞌe duꞌu ꞌadi ꞌisa ꞌatumaidi, ꞌwaideye 
kebu ꞌeba bunumayaga, kebu ta da babaniumadiga. Yaubada tauniotogina 
duꞌu i luvetubamidi bega duꞌunidi ta nuani nani-ꞌavoꞌavovo ꞌalo ꞌadi ꞌisa kebu 
ꞌatumaidiga ma ꞌadi veꞌililibu, ta ꞌiꞌisaveꞌavinidi. 25 Fai Yaubada tomogoda 
i luvetubami bega kebu ꞌana fata tamu duꞌu ꞌaiseotogina i na miaꞌeni, weꞌe 
mogitana duꞌu tulina tulina ma ediavo i na veꞌivaivaita. 26 ꞌAiꞌedi duꞌu tamu 
ilagi i na veluagai, duꞌu ꞌifwaidi taiadi vitanina i vebaedi, wata ꞌaiꞌedi duꞌu 
tamu ꞌana subia i na veluagai, duꞌu ꞌifwaidi taiadi i na sosoana.

27  tYaku vonanina ꞌana ꞌaseta side baniꞌodi. ꞌOmi ꞌailaꞌanimi ꞌasaꞌaiana 
Keliso Tomogona, weꞌe ꞌaitamogana ꞌaitamogana duꞌuna ꞌomi. 28   uKeliso 
Tomogona ꞌalo yana ꞌAilaꞌa nageneye, Yaubada folova tulina tulina i 
veutada side baniꞌodi.

Folovanina i ꞌedakumetaga tomataꞌaulelevo,
ꞌAna veluga, Yaubada yana Vona ꞌana toluꞌivonavo,
ꞌAna vetonu, Yaubada yana nuanua tonovidi ꞌadi tovevo,
ꞌIfwaidi i venuaꞌivinedi bega ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa i na 

ꞌiꞌidewadi,
ꞌIfwaidi toviga i na ꞌiꞌiveꞌatumaidi,
ꞌIfwaidi i venuaꞌivinedi i vetoꞌaivaita ediavo tovetumaganavo ꞌwaidie,
ꞌIfwaidi i vetoꞌedakumeta Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaideye,
ꞌIfwaidi i venuaꞌivinedi bega ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena 

ꞌwainega i na vonavona, bonanidi kebu i da ꞌasetadiga ꞌwaidiega.
Side baniꞌodi Yaubada yada folova tulina tulina i veutada. 29‑30 Yaubada 

tomogoda i ꞌidewadiga kebu tanigaꞌava ꞌalo mataꞌava, wata baniꞌodi ꞌida 
Keliso Tomogona yada folova tulina tulina. I veutadaga kebu matatabuda 
ta da vetomataꞌaulele, kebu matatabuda ta da vetoluꞌivona, wata kebu 
matatabuda ta da vetove. Kebu ꞌana fata matatabuda ꞌeba nuavogana wata 
ꞌeba nuaꞌewa ta na ꞌidewadi, kebu ꞌana fata matatabuda toviga ꞌwaidie ta 
na ꞌiꞌiveꞌatumai, kebu ꞌana fata matatabuda ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
ꞌalavelevelena ꞌwainega ta na vonavona, bonanidi kebu ta da ꞌasetadiga 
ꞌwaidiega, wata kebu ꞌana fata matatabuda bonanidi ta na siviladi bega 
ꞌadi ꞌaseta mogitana i na souyedi. 31  vꞌAda veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
ꞌwainega tulina tulina, siwe i lubwaineda ma yada dumwebika ta na 
tokemaigeda bega yana ꞌanivelena kumekumetadi ta na ꞌewadi.

Siwe tutuya deꞌe a na veifufu tamu sauluva ꞌatumaiotogina faifaina, 
sauluvanina ꞌada veuveutanidi i vebwaika-ꞌiawedi. Sauluvanina ꞌana 
wagava nuakalikali.
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Nuakalikali

13  1 ꞌAiꞌedi ꞌaku fata tomia fwayafwaya bonadi tulina tulina 
ꞌwaidiega a da vonavona, ꞌalo anelose bonadiega, siwe kebu a da 

nuakalikaliga, yaku vonanidi ꞌadi nogaya nani-ꞌavoꞌavovo ꞌwa da vo a da 
kwagekwage ꞌalo a da luꞌeꞌeꞌela. 2  ꞌAiꞌedi ꞌaku fata Yaubada yana Vona 
a da luluꞌivona, ꞌaiꞌedi Yaubada yana nuanua givagivadi a da ꞌasetadi, 
ꞌaiꞌedi nani matatabuna a da ꞌasetadi, wata ꞌaiꞌedi yaku vetumagana 
toketokeotogina bega ꞌaku fata a da vona ꞌoya ꞌwaidie i da nagoi tulidie, 
siwe kebu a da nuakalikaliga, yau baniꞌodi nani-ꞌavoꞌavovo. 3  Naninidi 
ꞌwaikuye i ꞌenoꞌenoviga, ꞌaiꞌedi matatabuna a da ꞌanivelenedi, voke wata 
tomogoku a da tauyeni wafa ꞌwaineye tomotoga faifaidi siwe kebu a da 
nuakalikaliga, avaꞌai ꞌana ꞌatumaina ꞌwainega a na veluagai?

4  wTonuakalikali kebu i da nuasako-matayoꞌo, i totokemaigamo wata 
ma yana nuakalikali i ꞌaꞌaivaita. Tonuakalikali kebu i da veꞌunumagigi, 
kebu taunina i da awaꞌaiꞌaia wata kebu i da nunualaka. 5 Tonuakalikali i 
veveꞌililibu, kebu taunina ꞌaisena faifaina i da nuanua, kebu i da logilogi, 
wata tomotoga yadi sakona ꞌwaineye kebu i da nuanuanidi. 6   xꞌAiꞌedi 
tamu aitoi i na sakonaga, tonuakalikali kebu faifaina i na sosoana, weꞌe 
mogitana sauluva tonovidi faifaidi i sososoana. 7  yꞌAiꞌedi tamu tomogo 
i na vesauluva sakoina tonuakalikali ꞌwaineye, i na tokemaigeni kebu i 
na veveifufu‑vuvueni, tutuya matatabuna i na vetumagana tomogonina 
tomogo ꞌatumaina, i na nuani mogitana bega i na lulukamata yana 
sauluva i na veveꞌatumai, wata kebu tamu tutuya tomogonina i na 
baileni.

8  ꞌAda veuveuta tulina tulina ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌanivelena, 
ꞌawaie i na ꞌaꞌava, weꞌe nuakalikali kebu i na ꞌaꞌava i na ꞌeno-vagata. 
Vetoluꞌivona Yaubada yana Vona faifaina i na ꞌaꞌava, ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena bega tomotoga bonadi tulina ꞌwaidiega 
i vonavona i na ꞌaꞌava, wata ꞌaseta ꞌadi tokiavemageta yadi folova i na 
ꞌailove. 9 ꞌAda veuveutanidi i na ꞌaꞌava fai tutuya deꞌe Yaubada ꞌana ꞌaseta 
ꞌwaideye saiꞌafo, wata yada luꞌivona faifaina kebu ta da veveifufu-dewedi. 
10 Siwe ꞌawaie Yaubada nani matatabuna i na sivemageseꞌaꞌavedi wata i 
na ꞌidewaꞌaꞌavadi nika bei naninidi saiꞌafo, i na savovola.

11 Side baniꞌodi. Basenadi siaikuye, yaku vona, ꞌaku vebae wata yaku 
nuanua yavayavava baniꞌodi. Weꞌe tutuya deꞌe a taulaiga, yaku ꞌaseta i 
vebwaika wata sauluva yavayavava a bailedi. 12   zWata baniꞌodi tutuya deꞌe 
yada ꞌaseta Yaubada faifaina siaina, ꞌwa da vo ta da ꞌisa-ganuganuyeni, 
weꞌe ꞌawaie ta na vemaigiꞌisaꞌisa. Tutuya deꞌe yaku ꞌaseta Yaubada faifaina 
saiꞌafo, ꞌawaie a na ꞌasetaotogi yau tutuya deꞌe i ꞌasetakuga baniꞌodi.
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13  Veuveutanidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌanivelena ꞌawaie i na 
ꞌaꞌava, weꞌe nani bwaikidi ꞌaitonu i na ꞌeno-vagata. Yada vetumagana 
Yaubada ꞌwaineye, ta nuani mogitana bega ta lulukamata naninidi 
ꞌatumaidi i na ꞌiꞌidewadi faifaida, wata nuakalikali. Siwe ꞌaitonunidi 
ꞌwaidiega nuakalikali nani bwaikaotogina.

Bona ma ꞌana ꞌaseta ꞌeba ꞌaivaita.

14  1  aEkwavo, nuanuaku nuakalikali ꞌwaimie i na vebwaika, wata 
ma yami dumwebika ꞌwa na tokemaigemi bega ꞌami veuveuta 

ꞌwa na veluagadi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega, weꞌe mogitana 
veuveutanina bwaikina faifaina ꞌwa na lauala bega ꞌami fata Yaubada 
yana Vona ꞌwa na luluꞌivona ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana awaveꞌedaꞌeda 
ꞌwainega. 2  Tomotoga ꞌifwaidi ꞌadi veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i vonavona, bonanidi kebu i da ꞌasetadiga 
ꞌwaidiega, siwe taunidi kebu i da ꞌasetai avaꞌai i vonevoneyeni. 
Tomotoganidi i vonavonaga, kebu tomotoga ꞌwaidie fai kebu tamu aitoi 
i da ꞌasetai, weꞌe mogitana i vonavona Yaubada ꞌwaineye. Yaubada 
yana nuanua givagivadi i veveifufuyedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
ꞌalavelevelena ꞌwainega. 3  Weꞌe tomotoganidi i vetoluꞌivona Yaubada 
yana Vona faifaina i vonavona tomotoga ꞌwaidie bega yadi vetumagana 
i na vetoketoke, i na kiavefaꞌalidi wata i na kiavesosoanidi. 4 ꞌAiꞌedi 
aitoi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i vonavona, 
bonanidi kebu i da ꞌasetadi ꞌwaidiega, tomogonina ꞌaiseotogina ꞌaivaita 
i veveluagai yana vetumagana faifaina, weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi Yaubada yana 
Vona i na luluꞌivona, Keliso yana ꞌAilaꞌa matatabumi ꞌaivaita ꞌwa na 
veluagai nika yami vetumagana i na vetoketoke.

5 Nuanuaku matatabumi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena 
ꞌwainega ꞌwa da vonavona bonanidi kebu ꞌwa da ꞌasetadi ꞌwaidiega, 
siwe wata nuanuaku bwaikina Yaubada yana Vona faifaina ꞌwa 
da vetoluꞌivona. Folovanidi ꞌadi ꞌailuga, siwe vetoluꞌivona folova 
bwaikaotogina, weꞌe tomotoganidi i vonavona bonanidi kebu i da ꞌasetadi 
ꞌwaidiega, yadi folova saiꞌafo bwaikina. ꞌAiꞌedi tomotoganidi ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i na vonavona, mulieta tamu 
tomogo ꞌana veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega i na siviladi nika 
Keliso yana ꞌAilaꞌa matatabumi ꞌaivaita ꞌwa na veluagai, bei yadi folova 
ꞌana ꞌatumaina i na souyeni.

Ta na tafalolo taunida bonadega
6 Ekwavo, tutuyanina a na wai ꞌwaimie, ꞌaiꞌedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 

yana ꞌalavelevelena ꞌwainega a na vonavona siwe bonanidi kebu ꞌwa na 
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ꞌasetadiga, avaꞌai ꞌana ꞌatumaina? Weꞌe ꞌaiꞌedi a na wai, naninidi Yaubada 
i sivemagesedi ꞌwaikuye a na luꞌivona ꞌwaimie, ꞌalo naninidi Yaubada 
nuanuana ꞌwa na ꞌasetadi a na ve ꞌwaimie, ꞌalo yana Vona a na luꞌivona 
ꞌwaimie, ꞌalo a na awaveꞌedeꞌedemi, mogitana ꞌaivaita ꞌwa na veluagai, 
nika ꞌana fata yami vetumagana i na vetoketoke. 7 I lubwaineda taunida 
bonadega ta na vonavona bega Yaubada yana nuanua ta na ꞌasetadi, begaidi 
ꞌifwaidi ꞌeba ꞌisa a na velemi. ꞌUmo wata mafa kebu ma yawaidiga, siwe ma 
bonadi, begaidi ꞌaiꞌedi toꞌumo kebu i na ꞌumo-dewaga, kebu ꞌana fata tamu 
aitoi nuana i na ꞌewai. Wata baniꞌodi ꞌaiꞌedi mafa kebu i na nike-dewaiga 
i na luꞌeꞌeꞌelimo, kebu tamu aitoi i na mai vaꞌauta faifaina. 8  Wata ꞌaiꞌedi 
evulega kebu i na yuve-ꞌatumaia, kebu ꞌana fata tomotoga i na vaꞌauta 
folova faifaina. 9 ꞌOmi wata baniꞌodi, ꞌaiꞌedi ꞌwa na vonavona, siwe kebu 
tamu aitoi bonami i na ꞌasetai, baniꞌodi i na munega nuana i na magetai? 
ꞌAna ꞌisa ꞌwa da vo ꞌwa da vonavona ꞌawasasaꞌaveye. 10 Tomia fwayafwaya 
bonada fueotogidi, siwe ꞌaitamogana ꞌaitamogana ma ꞌadi toꞌaseta. 11 Weꞌe 
ꞌaiꞌedi aitoi i na vonavona ꞌwaikuye, siwe bonana kebu a na ꞌasetaiga, 
tomogonina ꞌwaikuye taunina wakawaka, wata tomogonina ꞌwaineye yau 
ꞌwa da vo wakawaka. 12   bꞌOmi wata baniꞌodi, avaꞌai bonaga emiavo i na 
ꞌasetadi, bonanina ꞌwainega ꞌwa na vonavona ꞌwaidie. Nuanuami bwaikina 
ꞌami veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na velemi, siwe i lubwainemi 
veuveutanidi ꞌwaidiega Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwa na kiavetoketokedi, faifaidi 
ma yami dumwebika ꞌwa na vetafewa bega ꞌwa na ꞌewadi.

13  Fai nuanuada tovetumagana ta na kiavetoketokeda, bega ꞌaiꞌedi 
tamu tomogo ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i na 
vonavona, bonanidi kebu i da ꞌasetadi ꞌwaidiega, i lubwaineni i na veluꞌui 
ꞌAnuꞌanununina tamu veuveuta i na veleni nika ꞌana fata yana vonanidi 
i na kiavemagetadi. 14 ꞌAiꞌedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena 
ꞌwainega a na veluꞌui tamu bona tulina ꞌwainega, ꞌanuꞌanunukuyega a 
na veveluꞌui, siwe avaꞌai a na vonevoneyeniga kebu ma ꞌana ꞌasetaga. 
15  cVetuma baniꞌodi a na veluꞌuiedi? Tamu tutuya ꞌanuꞌanunukuyega a 
na veluꞌui, tamu tutuya a na veluꞌui yaku ꞌaseta ꞌwainega bega fuedi i na 
ꞌaseta. Wata baniꞌodi, tamu tutuya a na lei-subisubia ꞌanuꞌanunukuyega 
tamu bona ꞌwainega, tamu tutuya yaku ꞌaseta ꞌwainega a na lei-subisubia. 
16  ꞌAiꞌedi tafalolo ꞌwaineye ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena 
ꞌwainega Yaubada ꞌwa na subisubiai tamu bona kebu ꞌwa da ꞌasetaiga 
ꞌwainega, tamu tomogo taiadi ꞌwa vaꞌautaga i na nogai, kebu ꞌana fata 
yami veluꞌuinina faifaina i na vo, Vona mogitana yaku nuanua baniꞌodi,” 
fai avaꞌai ꞌwa vonevoneyeniga i bavuyeni. 17 Yami vekaiwanina voke 
ꞌeba nuaꞌewa, siwe fai tomogonina kebu i da ꞌasetai, ꞌwaineye kebu tamu 
avaꞌai ꞌana ꞌatumaina.
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18  A vekaiwa Yaubada ꞌwaineye fai tutuya fuedi ꞌaisekuye a vonavona 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega bonanidi kebu a 
da ꞌasetadiga ꞌwaidiega, weꞌe ꞌomi matatabumi saiꞌafo. 19 ꞌAiꞌedi tafalolo 
ꞌwaineye yaku vona kebu fuediga siwe tomotoga ꞌaivaita i na veluagai 
yaku venina ꞌwainega, yau a na sosoana, weꞌe ꞌaiꞌedi vona fueotogidi 
ꞌwaidiega a na ve ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega 
siwe bonaku i na bavuyeni, faifaina kebu a na sosoana.

Vona mali bonana ꞌwaidiega faifaina ꞌwa na venuaꞌivina-ꞌatumai.
20  dEkwavo, vona mali bonana ꞌwaidiega nuami i ꞌewai, ꞌwa da vo ꞌomi 

yavayavava. Yavayavavanidi kebu ꞌadi fata i na venuaꞌivina-ꞌatumai nani 
bwaikidi faifaidi, sauluvanina baniꞌodi ꞌwa na baileni, i lubwainemi yami 
nuanua i na kumagidi bega ꞌwa na venuaꞌivina-ꞌatumai vona mali bonana 
ꞌwaidiega faifaina. Weꞌe yavayavava siaidi, yadi ꞌaseta sakona faifaina 
siaina, i lubwainemi ꞌwa da saladi. 21  eBasenadiotoga Yaubada i veifufu 
me Diu ꞌwaidie taunidi bonadiega siwe i baila, yana nuanua kebu i da 
ꞌidewadi, begaidi tamu ꞌadi vona i ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye, 
ꞌAuvea i vo,

Mali tomotoga bonadiega a na vona me Diu ꞌwaidie, wata tomotoga 
tulidi ꞌwaidiega a na vona.

Siwe tutuyanina ꞌwaineye kebu bonaku i na nogai basenadi baniꞌodi.”
22  Vonanina mali bonana ꞌwainega tovedumweꞌaiꞌainidi yadi tugusa, 

i da ꞌiseni i da nuaviladi. ꞌOmi wata baniꞌodi, ꞌifwaimi ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega ꞌwa vonavona bonanidi kebu 
ꞌwa da ꞌasetadiga ꞌwaidiega, vonanidi kebu tovetumagana yada tugusa, 
Yaubada ꞌana tovedumweꞌaiꞌai yadi tugusa, i da nogai i da nuaviladi. Weꞌe 
ꞌifwaimi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana awaveꞌedaꞌeda ꞌwainega Yaubada 
yana Vona ꞌwa luluꞌivona, vonanina kebu ꞌana tovedumweꞌaiꞌai yadi 
tugusa, weꞌe mogitana ꞌida tovetumagana yada tugusa bega ta na nogai 
ta na veꞌawamogitana.

23  Begaidi ꞌaiꞌedi tovetumagana ꞌailaꞌanimi ꞌwa na vaꞌauta, matatabumi 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega ꞌwa na vonavona 
mali bonana ꞌwaidiega, siwe ꞌaiꞌedi tovetumagana bavubavudi ꞌalo 
tomotoganidi kebu i da vetumaganaga i na lukuwa bonami i na nogai, 
nuadi i na voganidi i na vo, Mogitana matatabudi i veꞌwavaꞌwava.” 
24  fWeꞌe ꞌaiꞌedi matatabumi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana awaveꞌedaꞌeda 
ꞌwainega Yaubada yana Vona ꞌwa na luluꞌivona, tomotoganidi i na luku 
i na nogai nika yadi sakona tulina tulina i na nuanidi i na vo, Mogitana, 
ꞌima tosakona.” 25 Yadi nogaya ꞌwainega yadi nuanua givagivadi i 
na sivemagesedi, ma yadi nuavilana wata ma yadi veꞌililibu i na 
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lumataꞌafufu Yaubada i na subiai wata i na nubala i na vo, Mogitana 
Yaubada ꞌwaimie i miamia.”

Tafalolo faifaina ꞌana ꞌedaꞌeda tonovina.
26  Ekwavo, tutuyanina ꞌwa na vavaꞌauta tafalolo faifaina, nuanuaku 

side baniꞌodi ꞌwa na vesauluvedi. Tamu tomogo i na lei-subisubia, tamu 
tomogo Yaubada yana Vona ꞌwainega i na ve, tamu tomogo, naninidi 
Yaubada i sivemagesedi ꞌwaineye i na luꞌivoneyedi, tamu tomogo, 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena ꞌwainega i na vona, bonanidi 
kebu ꞌwa da ꞌasetadiga ꞌwaidiega, weꞌe tamu tomogo, ꞌana veuveuta 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega bonanidi i na siviladi nika Yaubada 
yana nuanua ma ꞌana ꞌaseta. Naninidi deꞌe baniꞌodi, matatabuna ꞌwa 
na ꞌiꞌidewadiga bega ꞌomi Keliso yana ꞌAilaꞌa matatabumi ꞌaivaita ꞌwa 
na veluagai. 27 ꞌAiꞌedi ꞌifwaimi nuanuami ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
ꞌalavelevelena ꞌwainega ꞌwa na vona, bonanidi kebu ꞌwa da ꞌasetadiga 
ꞌwaidiega, ꞌatumaina, siwe i lubwaineni ꞌaitamogana i na vona, ꞌalo ꞌami 
ꞌailuga ꞌalo ꞌami ꞌaitonu. Kebu ꞌami ꞌaitonuna ꞌwa na vona, ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana i na vona, i na ꞌaꞌavana tamu tomogo i na siviladi bega ꞌami 
ꞌaivaita ꞌwa na veluagai. 28  ꞌAiꞌedi ꞌami ꞌailaꞌa nageneye tosaivila kebu, 
siwe tamu tomogo nuanuana i na vonaga ꞌasaꞌaiana, kebu i na vona ꞌailaꞌa 
matamie, nuanega i na vona Yaubada ꞌwaineye bona tulina ꞌwaidiega.

29  gWata baniꞌodi, toluꞌivona ꞌailuga ꞌalo ꞌaitonu Yaubada yana Vona 
i na luꞌivona ꞌwaimie, weꞌe ꞌifwaimi yadi vonanidi faifaidi ꞌwa na 
venuaꞌivina ꞌana ꞌaseta mogitana faifaina. 30 Siwe ꞌaiꞌedi toluꞌivona tamu i 
na vonavona, nika ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina tamu nuanua i na sivemageseni 
tamu tonogaya ꞌwaineye, toluꞌivonanina i na ꞌailove bega tomogonina 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ve i na luꞌivona ꞌwaimie. 31 Matatabumi ma 
ꞌami veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega, ꞌami fata ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana Yaubada yana Vona ꞌwa na luluꞌivona bega tovetumagana 
matatabumi ꞌwa na ꞌaseta wata ꞌwa na vetoketoke. 32‑34  hKebu nuanuaku 
ꞌwa na veꞌilakalaka fai sauluvanina kebu Yaubada ꞌwainega i da mai, 
taunina nuanua bikana wata mia ꞌatumaina ꞌadi Yaubada. Begaidi yana 
toluꞌivonavo i lubwainedi i na toke taunidi i na veimeyedi bega kebu i na 
veꞌilakalaka.

Tutuyanina ꞌwa na vaꞌauta tafalolo faifaina, nuanuaku Keliso yana 
ꞌAilaꞌa tulina tulina yadi sauluva ꞌwa na vetutuyameni bega vevine 
kebu i na vonavona yami miavaꞌauta nageneye i na veveꞌwadamo. 
ꞌAdi talaboda i ꞌenoꞌeno bega kebu i na vonavonaga, wata kebu vevine 
iaveta i na veimeyedi fai baniꞌodi Yaubada yana Buki i vona. 35 ꞌAiꞌedi 
vevine nuanuadi i na velutoli tamu nani faifaina, i lubwainedi ꞌaikona 
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yadi vanuge iaveta ꞌwaidie i na velutoli nika i na ꞌasetai. Weꞌe tafalolo 
ꞌwaineye, ꞌaiꞌedi vevine i na vonavona, ꞌeba bunumayaga ꞌwaideye. 
36  Awale veimeanina vevine faifaidi ꞌwa geugeuya? Yami sauluvanina 
ꞌwa da vo Yaubada yana veimea ꞌwaimiega i da souyeni, ꞌalo ꞌwa da 
vo ꞌaiseotogimi ꞌwaimie yana vona i da ꞌenoꞌeno. I lubwainemi ꞌwa da 
vematayakayaka.

37 ꞌAiꞌedi aitoi yana nuanua ꞌwaineye i na vo, Yau Yaubada yana Vona 
ꞌana toluꞌivona,” ꞌalo i na vo, Yau ma ꞌaku veuveuta ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina 
ꞌwainega,” ꞌaiꞌedi yana nuanua baniꞌodi, i da ꞌasetai veimeanina a 
kilumiga ꞌAuvea ꞌwainega. 38  Weꞌe ꞌaiꞌedi yaku vonanina i na baila, ꞌomi 
wata tomogonina ꞌwa na baileni, kebu bonana ꞌwa na nogai.

39 Ekwavo, yaku vona ꞌadi ꞌaseta side baniꞌodi. Ma yami dumwebika 
ꞌwa na tokemaiga bega ꞌami veuveuta ꞌwa na veluagadi ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina ꞌwainega, nika ꞌami fata Yaubada yana Vona ꞌwa na 
luluꞌivona, weꞌe tomotoganidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌalavelevelena 
ꞌwainega i vonavona mali bonana ꞌwaidiega kebu ꞌwa na talabodedi. 
40  iSiwe tutuyanina ꞌwa na vaꞌauta tafalolo faifaina, yami sauluva ꞌwa 
na ꞌisaveꞌavinidi bega naninidi i lubwainemiga ꞌwa na ꞌiꞌidewadi wata 
ꞌedaꞌeda tonovineamo ꞌwa na tafalolo.

Keliso wafayega i tovoi.

15  1 Ekwavo, tutuya deꞌe nuanuaku nuami a na tolinuataꞌidi Iesu 
Keliso Valana ꞌAtumaina faifaina. Valanina basenadi a lauꞌage 

ꞌwaimie nuanuami, ꞌwa tauyemi ꞌwaineye, wata Valanina ꞌwainega 
ꞌwa vetumagana bega ꞌwa tovotovoi faꞌalina. 2  Wata ꞌaiꞌedi Valanina 
ꞌAtumaina a luꞌageyeniga ꞌwaimie ꞌwa na toke ꞌwa na ꞌiveꞌavina-vagaseni, 
ꞌitaꞌitaꞌi ꞌwa na veveluagai. Siwe ꞌaiꞌedi kebu taunimi ꞌwa da tauyemiga 
Valanina ꞌwaineye ꞌako yami vetumagana nani-ꞌavoꞌavovo, wata ꞌako 
ꞌitaꞌitaꞌinina kebu ꞌwa da veluagai.

3   jꞌWa na nuani venina a velemiga a ꞌewai Keliso ꞌwainega siwe 
bwaikaotogina wata kumanina i kumetaotoga Valanina i vo, Keliso i wafa 
yada sakona faifaidi, basenadi baniꞌodi i vona-vagata Yaubada yana Buki 
nageneye. 4  kWeꞌe i wafaga i tavuni, ꞌaiata ꞌana vetonu ꞌwaineye Yaubada 
i sivetovoia wafayega, basenadi baniꞌodi i vona-vagata Yaubada yana 
Buki nageneye.” 5  lTutuyanina i tovoi wafayega taunina i sivemageseni 
Fita ꞌwaineye, mulieta yana tomataꞌaulelevo ꞌwaidie. 6  Wata tamu 
tutuya taunina i sivemageseni tovetumaganavo fuedi ꞌwaidie, ꞌadi ꞌailaꞌa 
baniꞌodi 500 i ꞌiaweni, edavonidi fuedi ꞌasiau ma yawaidi i miamia, weꞌe 
ꞌifwaidi ꞌakonadi yawaidi i ꞌaꞌava. 7 Mulieta i souyeni Iemesa ꞌwaineye, 
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wata tamu tutuya taunina i sivemageseni yana tomataꞌaulele matatabuna 
ꞌwaidie. 8   mYana souyagi ꞌana ꞌeba veꞌaꞌavaotoga yau ꞌwaikuye. ꞌAiꞌedi 
vavine ma kamodi siwe yadi ꞌaiata mogitana kebu i na veluagaiga, natudi 
i na tubuga-matayoꞌoga, yawaidi i na lovoga. Yau wata baniꞌodi, fai yau 
tosakona tomotoga i vo, Kebu ꞌana fata i na vetumagana Keliso ꞌwaineye 
bega i na tubuveꞌivau,” siwe Keliso i ꞌiveꞌavina-matayoꞌoku nika bei a 
tubuveꞌivau Keliso yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, yawaidi i lovoga.

9  nMogitana yau tosakona fai basenadi Yaubada yana ꞌAilaꞌa i 
vetumaganaga Keliso ꞌwaineye, vita a veleveledi. Weꞌe tomataꞌaulele 
matatabudi ꞌwaidiega yau a vemuliotoga bega ꞌaiꞌedi i na golegoleku i 
na vo, Tomataꞌaulele,” kebu i da lubwaineni. 10  oSiwe Yaubada ma yana 
nuakalikali i vesauluva ꞌatumaina ꞌwaikuye a vetomataꞌaulele Keliso 
faifaina wata yaku sauluva i vetuli, weꞌe yana nuakalikalinina kebu a da 
veꞌamubwadodoyeni, ma vuagina. Yaku folova toketokena Keliso faifaina 
yau a kumeta, mulieta ꞌifwaidi tomataꞌaulele. A folofolovaga, kebu 
tauniku yaku toketokena ꞌwainega, weꞌe mogitana Yaubada i vesauluva 
ꞌatumaina ꞌwaikuye bega yana toketokena ꞌwainega a folofolova. 11 Weꞌe 
ꞌaiꞌedi tomataꞌaulele ꞌifwaidi i lauꞌagega ꞌwaimie ꞌalo yau, kebu tamu 
avaꞌai, matatabuma yama nuanua ꞌaitamogana ꞌa lalauꞌage Iesu yana 
wafa wata yana tovi-vaitugana faifaidi, wata ꞌomi ꞌwa vetumagana 
Valanina ꞌwaineye.

Keliso i sivetovoia, wata ꞌida i na sivetovoida wafayega.
12  Yama lauꞌage ꞌwaimie Keliso yana tovi-vaitugana faifaina ꞌomi ꞌwa 

vetumagana, siwe awale ꞌifwaimi ꞌwa vonavona ꞌwa vo, Towafa kebu ꞌadi 
fata i na tovoi-vaitugana wafayega?” 13  ꞌAiꞌedi towafa kebu i na tovoi-
vaitugana ꞌako Yaubada Keliso kebu i da sivetovoia, i da wafa-vagata. 
14 Wata baniꞌodi ꞌaiꞌedi Keliso kebu i da tovoi, ꞌako ꞌima ꞌa da lauꞌage-
maimaiga wata yami vetumagana Keliso ꞌwaineye nani-ꞌavoꞌavovo. 
15  pWata, ꞌaiꞌedi Yaubada Keliso kebu i da sivetovoiaga, ꞌako yama luꞌivona 
Yaubada faifaina vekali fai ꞌa vo, Yaubada kumanina Keliso i sivetovoia 
wafayega.” Siwe ꞌaiꞌedi Yaubada kebu tamu towafa i na sivetovoiaga, 
ꞌako yama vonanina Keliso faifaina vekali. 16  Fai ꞌaiꞌedi towafa Yaubada 
kebu i na sivetovoidiga, ꞌako wata baniꞌodi Keliso kebu i da sivetovoia. 
17 ꞌIda ta vetumagana ta vo, Keliso i wafa wata i tovoi-vaitugana yada 
sakona ꞌadi ꞌuꞌuma faifaidi,” siwe ꞌaiꞌedi Keliso i da wafa-vagata ꞌako 
kebu yami sakona i da ꞌuꞌumidi, Yaubada mataneye yami sakonanidi i 
da ꞌenoꞌeno, ꞌawaie vematavuloga ꞌwa da veluagai. 18  Wata ꞌaiꞌedi Keliso 
i da wafa-vagata, ꞌako tovetumagana i wafaga i da wafaotoga. 19 ꞌIda ta 
nuani mogitana ꞌawaie ꞌitaꞌitaꞌi ta na veluagai Keliso ꞌwainega, begaidi 
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tutuya deꞌe yada vetumagananidi ꞌwaidiega ꞌaivaita ta veveluagai. Siwe 
ꞌaiꞌedi Keliso kebu i da tovoiga, yada wafa ꞌwaineye ꞌako kebu ꞌaivaita 
ta da veluagai nika tomotoga ꞌifwaidi i da fali-nuakalikalieda, i da vo, 
Nuakalikalidi, i vetumagana-maimaiga.”

20  qWeꞌe mogitana, Yaubada Keliso i sivetovoia wafayega, yada ꞌeba 
ꞌisa ꞌida Keliso yana tomotoga wafa ꞌwaineye ta na ꞌenoꞌenoga wata 
i na sivetovoida. Keliso i kumeta i tovoi, ꞌida ta na vemuli. 21  rWafa i 
souyeni fwayefwayeye tamu tomogo ꞌana wagava Adama ꞌwainega, 
weꞌe tovi-vaitugana wafayega wata i souyeni tamu tomogo ꞌwainega, 
ꞌana wagava Keliso. 22  Basenadiotoga Adama Yaubada yana veimea i 
geuya bega yana sakonanina ꞌana tutula wafa, wata baniꞌodi, fai tomia 
fwayafwaya matatabuda Adama yana ꞌailaꞌa bega ta wafawafa. Weꞌe ꞌida 
tovetumagana ta miaveꞌitubamaga Keliso taiadi bega ꞌida yana ꞌAilaꞌa, 
matatabuda Yaubada i na sivetovoida wafayega nika mia ꞌatumaina wata 
miamia-vagaina ta na veluagai. 23   sWeꞌe Yaubada tutuya tulina tulina i 
yatodi tovoi‑vaitugana faifaina, nagami Keliso i sivetovoia, mulieta yana 
vila-vaitugana ꞌwaineye ꞌida yana tomotoga i na sivetovoida. 24‑26   tI na 
sivetovoida i na ꞌaꞌavana, mulieta tutuya ꞌana ꞌeba veꞌaꞌavaotoga i na 
souyeni. Fai Yaubada nuanuana, tutuyanina ꞌwaineye Keliso ma yana 
toketokena i na velamu i na veimea i na nagoga nika i na vetoketoke ꞌana 
gaviavo matatabuna ꞌwaidie. Toveimea bwaikidi, tomotoga toketokedi, 
wata yaiaina, ꞌana tovedumweꞌaiꞌainidi matatabudi i na leoꞌaꞌavadi. I 
na ꞌaꞌavana, ꞌeba veꞌaꞌavaotoga ꞌwaineye ꞌana gavia tamu i na lusawe-
vagaseni, ꞌana wagava Wafa. Keliso i na vetoketoke naninidi matatabuna 
ꞌwaidie, mulieta yana ꞌEba Veimea i na ꞌaniveleneni Tamana Yaubada 
ꞌwaineye. 27  uVeimeanina Yaubada Keliso i veleniga, faifaina tamu vona i 
ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki nageneye i vo,

Nani matatabuna i ꞌanivelenedi ꞌwaineye bega i na veveimeyedi.”
Vonanina i vo, Nani matatabuna,” ꞌana nogaya ꞌwa da vo Keliso 

Yaubada i da veveimeyeni, siwe kebu, ta ꞌasetai Keliso kebu Yaubada i 
da veveimeyeni fai taunina veimeanina ꞌana toꞌanivelena Keliso i veleni. 
28  Tutuyanina Keliso nani matatabuna i na veveimeyedi, wata taunina i 
na tauyeni Tamana yana veimea ꞌwaineye, Tamananina nagami veimea 
i ꞌaniveleneni ꞌwaineye, bega Yaubada ꞌaiseotogina ma yana veimea nani 
matatabuna tomotoga taiadi i na ꞌiꞌisaveꞌavinida.

Fai ta na tovoi wafayega bega ta na tokemaiga Keliso faifaina.
29 ꞌIfwaimi ꞌwa vo, Towafa kebu ꞌadi fata i na tovoi-vaitugana wafa 

ꞌwainega,” bega yami nuanuananina faifaina a na vonemi. Tamu yami 
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sauluva ꞌifwaimi bafitaiso ꞌwa ꞌewaꞌewai towafa faifaidi, siwe avaꞌai ꞌana 
ꞌatumaina? ꞌAiꞌedi kebu aitoi i na tovoi wafayega yami nuanua baniꞌodi, 
awale bafitaiso ꞌwa ꞌewaꞌewai towafa faifaidi bega igodi ꞌwa vo, Yadi mia 
i na veꞌatumai”?

30  vꞌIma, ꞌa lalauꞌage Keliso faifaina, begaidi ꞌana tovedumweꞌaiꞌai vita 
i velevelema nuanuadi i na luluvewafama. ꞌAiꞌedi Yaubada kebu i na 
sivetovoida Keliso taiadi, ꞌako kebu ꞌa da lalauꞌagega wata ꞌako kebu vita ꞌa da 
veveluagadi ꞌawasasa ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌwaidie. 31 Ekwavo, Yaubada 
i ꞌasetaku, a vona mogitana ꞌwaimie ꞌaiata ꞌaitamogana ꞌaitamogana ilagi 
ꞌeba wafa a veveluagadi Keliso faifaina. Yaku vonanina wata yaku sosoana 
faifaimi, ꞌadi ꞌailuga vona mogitana. A sosoanaga fai ꞌwa miaveꞌitubama ꞌada 
Toveimea Iesu Keliso taiadi. 32   wTutuya deꞌe Efeso ꞌwaineye a miamia Keliso 
ꞌana tovedumweꞌaiꞌai ma yadi nuasako i daba nuanuadi i na luvewafaku, 
yadi nuasakonina ꞌwa da vo ꞌaisaya kasikasisidi taiadi a da vetalaga. ꞌAiꞌedi 
fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌaisena faifaina a da tokemaigeku ilagi ꞌeba 
wafa ꞌwaineye kebu tamu avaꞌai ꞌana ꞌatumaina ꞌwaikuye. Siwe fai yada 
tovi-vaitugana faifaina a nuani, begaidi a tokemaigeku. ꞌAiꞌedi Yaubada 
kebu towafa i na sivetovoidiga, ꞌifwaidi tomotoga ta na saladi i vo, ꞌIda 
wafawafada, ta na ꞌani, ta na yemu, ta na wafa-vagata.”

33  Siwe kebu i na vekaliemiga. Tamu yada vona bwaikina i ꞌenoꞌeno i 
vo, ꞌAiꞌedi tosakona taiadi ꞌwa na veiana, yadi sauluva i na vedamanimi, 
nika yami sauluva ꞌatumaidi i na ꞌivesakodi.” 34  xNuanuaku yami nuanua 
i na tonova, yami sauluva sakoidi ꞌwa na bailedi. ꞌIfwaimi Yaubada ꞌwa 
bavuyeni, ꞌwa da bunumayaga.

Tovi-vaitugana ꞌwaineye tomogoda i na veꞌivau.
35 Voke tamu aitoi i na velutoli i na vo, Yaubada baniꞌodi i na munega 

towafa i na sivetovoidi? ꞌAiꞌedi i na sivetovoidiga avaꞌai ꞌana ꞌisaꞌisa 
tomogodi?” 36  Yana velutolinidi ꞌana nogaya ꞌwa da vo i da veꞌwavaꞌwava. 
Tutuyanina tamu waifei ꞌwa na bakuli i na tabo, siwe ꞌaiꞌedi tubutubuna 
kebu i na ꞌanikudaiga, ꞌalo kebu i na wafa, kebu ꞌana fata vuaga ꞌwa na 
veluagai. 37 ꞌAiꞌedi tamu waifei ꞌwa na bakuliga baniꞌodi boada ꞌalo tamu 
ꞌaniꞌani, siwe kebu ma ꞌaniꞌaninina ꞌwa da bakubakuli, waifeiꞌavana. 
38   yWaifeinina i na tabo i na nagoga vuagina i na souyeni Yaubada yana 
nuanua baniꞌodi, waifei tulina tulina taunidi vuagidi mogitana.

39 Wata baniꞌodi nani ma yawaidi tomogodi tulina tulina. ꞌIda tomotoga 
tomogoda tulina, ꞌaisaya yaveyavegidi tomogodi tulina, ꞌaisaya daledaledi 
tomogodi tulina, ꞌaisaya ufayega tomogodi tulina wata ꞌaisaya ꞌifwaidi 
tomogodi tulina.
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40  Wata baniꞌodi, tomia abama tomogodi tulina wata tomia 
fwayafwaya tomogodi tulina. Tomia abamanidi tomogodi ꞌadi ꞌisa ꞌana 
veꞌatumai tulina wata tomia fwayafwayanidi tomogodi ꞌadi ꞌisa ꞌana 
veꞌatumai tulina. 41 Inala yana mageta ꞌana ꞌisa tulina, wetaꞌi yana 
mageta ꞌana ꞌisa tulina, wata ꞌubwana yadi mageta ꞌadi ꞌisa tulina, 
weꞌe ꞌubwananidi ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌadi ꞌisa tulina tulina.

42  Mogitana Yaubada nani ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌadi ꞌisa tulina 
tulina i veledi, wata baniꞌodi ꞌawaie tovi-vaitugana ꞌwaineye tomogoda 
tulina Yaubada i na veleda. Tutuyanina tamu waifei ta na tavuni i na 
tabo, siwe tubutubuna kebu i na ꞌanikudaiga ꞌalo kebu i na wafa, kebu 
ꞌana fata tamu nani ꞌatumaina ta na veluagai. Wata baniꞌodi tutuyanina 
towafa ta na tavuni tomogona ꞌaꞌaꞌavina i na ꞌanikudai, siwe tutuyanina 
Yaubada i na sivetovoia wafayega, tomogona ꞌivauna wata miamia-
vagaina i na souyeni. 43   zTowafa ta na tavuniga tomogona ꞌana ꞌisa i 
kibwa, siwe sivetovoi-vaitugana ꞌwaineye ꞌana ꞌisa ꞌatumaina. Ta na 
tavuniga tomogona mweamweana, siwe sivetovoi-vaitugana ꞌwaineye 
tomogona toketokena. 44  ꞌIda tomia fwayafwaya ma tomogoda yada 
mia fwayefwayeye faifaina, begaidi towafa ta na tavuniga fwayafwaya 
ꞌana nani ta na tavutavuni. Siwe tutuyanina Yaubada i na sivetovoia, 
tomogona ꞌivauna ꞌanuꞌanununa yana ꞌeba mia ꞌatumaina, yana mia 
abame faifaina.

Matatabuda ta ꞌasetai tutuya deꞌe ma tomogoda yada mia 
fwayefwayeye faifaina, begaidi ta ꞌasetai ꞌawaie tomogoda ꞌivaudi yada 
mia abame faifaina. 45   aTomogodanidi faifaidi tamu vona i ꞌenoꞌeno 
Yaubada yana Buki nageneye i vo,

Tomotoga kumekumetana ꞌana wagava Adama, Yaubada i ꞌidewai 
fwayafwaya ꞌwainega ma yawaina.”

Weꞌe Keliso, taunina ꞌwa da vo Adama vevemulina i mai, taunina 
ꞌanuꞌanunu, mia ꞌivauna wata miamia-vagaina ꞌana toꞌanivelena. 
46  Tomogoda yada mia abame faifaina kebu nagami ta da ꞌewadi. 
Weꞌe mogitana tomogoda yada mia fwayefwayeye faifaina nagami ta 
ꞌewadi, tomogoda ꞌivaudi abama faifaina ꞌawaiebei ta na veluagadi. 
47  bTomotoga kumekumetana ꞌana wagava Adama, Yaubada i ꞌidewai 
fwayafwayayega, weꞌe Adama vevemulina taunina Keliso, abamega 
i mai. 48  ꞌIda tomia fwayafwaya yada mia i vesala tomogonina i 
ꞌidewaiga fwayafwayayega baniꞌodi, weꞌe ꞌida Keliso yana tomotoga, 
kumanina i mai abamega, ꞌawaie taiadi abame yada mia i na vesala. 
49 Tutuya deꞌe ꞌada ꞌisaꞌisa baniꞌodi tomogonina Yaubada i ꞌidewai 
fwayafwayayega, wata baniꞌodi ꞌawaie ꞌada ꞌisaꞌisa kumanina i mai 
abamega baniꞌodi.
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Iesu ꞌwainega ta na vetoketoke wafa ꞌwaineye.
50   cEkwavo, yaku vona ꞌana ꞌaseta side baniꞌodi. Kebu ꞌana fata 

tomotogaotogida ta na luku Yaubada yana ꞌEba Veimea nageneye bega 
ꞌada veuveuta ta na veluagai, wata kebu ꞌana fata tomogoda ꞌaꞌaꞌavidi i 
na luku nani miamia-vagaidi yadi ꞌeba mia ꞌwaineye.

51  dTamu Yaubada yana nuanua givagivana a na sivemageseni 
ꞌwaimie. ꞌIda tovetumagana kebu matatabuda ta na wafa, siwe 
tovetumagana matatabuda wafawafadi taiadi, Yaubada tomogoda i na 
ꞌiveꞌivaudi ta na vetuli-matayoꞌo. 52  I na ꞌiveꞌivau-matayoꞌodaga ꞌwa 
da vo matada ta da taulovogi ꞌalo tomuyoana i da kianamali. Tutuya 
ꞌeba veꞌaꞌavaotoga ꞌwaineye, Yaubada yana evulega ta na nogai, nika 
tovetumagana i wafaga Yaubada i na sivetovoidi tomogodi ꞌivaudi yadi 
mia abame faifaina i na veledi, siwe miamia-vagaidi kebu i na wafa. 
Weꞌe ꞌida tovetumagana ma yawaida ta na miamiaga ta na vetulimo, 
tomogoda ꞌivaudi ta na ꞌewadi. 53   eFai Yaubada nuanuana, tomogoda 
ꞌivaudi abamega tomogoda ꞌaꞌaꞌavidi i na agedi, tomogodanidi ꞌivaudi 
kebu ꞌana fata i na ꞌanikudadi. Tomogoda ꞌivaudi wata miamia-vagaidi 
tomogoda wafawafadi i na agedi. 54   fTutuyanina ta na vetuli i na 
ꞌaꞌavana nika tamu vona Yaubada yana Buki nageneye ꞌana mogitana i 
na souyeni i vo,

Yaubada i vetoketoke wafa ꞌwaineye, i veꞌaꞌava-vagaseni.”
55   gWata tamu vona i vo,
Wafa, yamu ꞌeba vetoketoke avaꞌaibe? Yamu toketokena ꞌakonadi i 

ꞌaꞌava.
Wafa, yamu ꞌeba vekasikasisi ꞌwainega vita ꞌu velevelema, avaꞌaibe? 

ꞌAkonadi i mwea.”
56   hFai Yaubada yana Veꞌetoboda ta geugeudi ta sakosakona, weꞌe 

yada sakonanidi ꞌadi tutula wafa. Wafanina yana ꞌeba vetoketoke 
ꞌasaꞌaiana sakona. 57  iSiwe ꞌada Toveimea Iesu Keliso ꞌada vematavuloga 
wafa i tovoieni i vetoketoke ꞌwaineye, wata yana ꞌaivaita ꞌwainega 
ta vevetoketoke. Naninidi Yaubada i ꞌidewadi, bega ta na vekaiwa 
ꞌwaineye.

58   jEkwavo, ꞌomi a nuakalikaliemi, fai ꞌawaie ta na tovoi-vaitugana, 
nuanuaku ꞌwa na tovoi faꞌalina, yami vetumagana ꞌwaidiega kebu ꞌwa 
na ꞌivemweamweami. Ma yami dumwebika taunimi ꞌwa na tautauyemi 
ꞌAuvea yana folova ꞌwaineye, ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetai ꞌaiꞌedi yana 
toketokena ꞌwainega ꞌwa na folofolovaga faifaina, ma vuagina wata ma 
ꞌana tutula.
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ꞌAnivelena-maimaiga tovetumagana ꞌadi ꞌaivaita faifaina.

16  1  kTutuya deꞌe, nuanuaku a na veifufu yami ꞌanivelena-
maimaiga faifaina, maninina ꞌwainega Yaubada yana tomotoga 

i vewekowekomaga ꞌwa na ꞌivaisedi. Tovetumagana ꞌailaꞌa tulina 
tulina ꞌawalawa Galetia nageneye yaku nuanua ꞌanivelena-maimaiga 
faifaina a vonedi i na ꞌidewai, ꞌomi wata baniꞌodi ꞌwa na ꞌidewai. 
2  ꞌAiata Tafalolo ꞌaitamogana ꞌaitamogana yami mani ꞌifwaidi ꞌwa na 
yatoyato ꞌanivelena-maimaiga faifaina. ꞌWa na yatoyatoga, ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana yana folova ꞌana tutula ꞌana ꞌetowava ꞌwainega, ꞌaiꞌedi 
tutula bwaikina, wata bwaikina i na yato, weꞌe ꞌaiꞌedi siaina, wata i na 
yato siaina. ꞌWa na yayato-vagata bega tutuyanina a na waiga nonogina 
i na ꞌenoꞌeno. 3  Tomotoga ꞌifwaidi ꞌwa na venuaꞌivinedi maninina i na 
naweni faifaina, mulieta a na wai tomotoganidi yadi lubulubu a na 
kilumidi ꞌadi ꞌaseta wata ꞌadi awaveꞌatumai faifaidi. I na ꞌaꞌavana a 
na vetunedi yami ꞌanivelena-maimaiga i na naweni Ielusalema i na 
ꞌaniveleneni tovetumagana i vewekowekomaga ꞌwaidie. 4  ꞌAiꞌedi i na 
lubwaineni yau a na nunago Ielusalema, tomotoganidi a na vonedi 
taiadi ꞌa na nagoi.

Faulo i na nago Kolinita, faifaina i veifufu.
5   lTutuyanina a na viwaiga, nagami ꞌawalawa Masidonia matatabuna 

ꞌwaineye a na lauvivila, mulieta a na viwaina a na leꞌwa. 6  A na 
waiga voke saiꞌafo taiadi ta na yogomia, ꞌalo voke kaukau ꞌana tutuya 
matatabuna bei taiadi ta na miamia, mulieta yami ꞌaivaita ꞌwainega a 
na tauya a na nago tamu ꞌatamana ꞌwaineye. 7 Kebu nuanuaku ꞌisaꞌava 
faifaina a na wai, begaidi nagami a na nago Masidonia, tutuyanina 
yaku folova i na ꞌaꞌava a na wai ꞌwaimie. ꞌAiꞌedi ꞌAuvea i na tauyekuga, 
nuanuaku tutuya manamanawena taiadi ta na yogomia.

8  Siwe tutuya deꞌe a na miamia ꞌatamana Efeso, sakali bwaikina 
Fenitikosi ꞌana ꞌaiata i na veluagai, mulieta a na wai. 9  mA na miamiaga 
fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌaivaita ꞌwainega me Efeso fuedi 
i nunuaviladi i vevetumagana Keliso ꞌwaineye, wata Keliso ꞌana 
tovedumweꞌaiꞌai fuedi yaku folova i ꞌiꞌivesakoi begaidi a na miamia.

Faulo yana vona ꞌana ꞌeba veꞌaꞌava.
10  nꞌAiꞌedi Timoti i na viwai i na leꞌwa ꞌwaimie, kebu nuanuaku i na 

kololoyemi, ma yami sosoana ꞌwa na veianeni fai taunina i folofolova 
ꞌAuvea faifaina yau a folofolovaga baniꞌodi. 11  oFai taunina ꞌAuvea yana 
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tofolova, bega kebu tamu aitoi ꞌwaimiega i na kibuya, taiadi ꞌwa na 
miamia mulieta yami ꞌaivaita ꞌwainega wata ma yana sosoana i na vilai 
i na mai ꞌwaikuye. Edavo tovetumagana wata Timoti taiadi, faifaidi a 
lulukamata.

12   pWeꞌe iada Afolosa a toke a vonevoneni nuanuaku i da wai i da 
fogemi edavo tovetumagana ꞌifwaidi taiadi siwe i baila, kebu nuanuana 
tutuya deꞌe i na wai. Siwe tamu tutuya safailina ꞌwaineye i na wai.

13   qꞌWa na ꞌisaꞌisa, taunimi yami sauluva ꞌwa na ꞌiꞌisaveꞌavinidi, ma 
yami vetumagana ꞌwa na tovotovoi faꞌalina, nuafoumi i na faꞌalidi bega 
kebu ꞌwa na kololo Keliso ꞌana tovedumweꞌaiꞌai ꞌwaidie, wata ꞌwa na 
vevetoketoke. 14  Avaꞌai ꞌwa na ꞌiꞌidewadiga, yami sauluva matatabuna 
nuakalikali.

15‑16   rꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai ꞌawalawa Gulisi matatabuna nageneye 
Sitefana ma yana ꞌailaꞌa taunidi nagami i vetumagana Keliso 
ꞌwaineye, mulieta tomotoga ꞌifwaidi. Ma yadi dumwebika taunidi 
i tauyedi Yaubada yana tomotoga ꞌada ꞌaivaita faifaina. Ekwavo, 
nuanuaku bwaikina ma yami veꞌililibu taunimi ꞌwa na tauyemi 
tomotoganidi ꞌwaidie wata ꞌifwaidi tomotoga ꞌwaidie, kumanidiavo 
yadi sauluva baniꞌodi Sitefana ma yana ꞌailaꞌa. Wata nuanuaku 
taunimi ꞌwa na tauyemi tomotoganidi i toke i folova-vaita Keliso 
faifaina ꞌwaidie.

17 Fai ꞌomi kebu taiadi ta da miamia a nunuavita, siwe edavo 
ꞌifwaidi i maia ꞌwaimiega i kiavesosoaniku, tomotoganidi 
Sitefana, Fotiuneto, wata Akaikasi. 18   sTomotoganidi i leꞌwai nika i 
kiavesosoaniku wata i kiavetoketokeku, ꞌomi wata baniꞌodi ꞌakonadi 
ꞌaivaitanidi ꞌwa veluagadi ꞌwaidiega. Tomotoganidi deꞌe baniꞌodi i 
lubwainemi ꞌailaꞌa matadie ꞌwa na awaꞌaiꞌaidi.

Faulo yana ꞌalanuai.
19  tKeliso yana ꞌAilaꞌa tulina tulina ꞌawalawa Eisia nageneye yadi 

vekaiwa i vetunedi ꞌwaimie. Wata Akwila ma yana vavine Filisila 
wata tovetumagananidi i vavaꞌauta yadi vanuge, ma fuedie ma yadi 
nuakalikali yadi vekaiwa i vetunei ꞌwaimie ꞌAuvea ꞌana wagavayega. 
20  Emiavo tovetumagana taiadi ꞌa miamianiga, wata yadi vekaiwa i 
vetunei ꞌwaimie.

Emiavo tovetumaganavo ꞌwa na veluagadiga, ma yami nuakalikali 
ꞌwa na ꞌavalamaigidi.

21 Side bei yaku leta ꞌana tokiluma a voneni i ꞌailove, yau tauniku a 
na veꞌaꞌavai. Yau Faulo deꞌe nimaku, a vekaiwa ꞌwaimie.

 445 1 Kol 16

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

u 16:22 Ve 22:20 

22   uꞌAiꞌedi aitoi ꞌada Toveimea Keliso kebu i na nuakalikalieniga, 
Yaubada ma yana nuasako vematavuloga i na veleni i na wafaotoga.

Iesu, ꞌomu ꞌama Toveimea, nuanuama ꞌu na mai-matayoꞌo.
23  A veveluꞌui faifaimi, nuanuaku ꞌada Toveimea Iesu ma yana 

nuakalikali i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie.
24 ꞌIda matatabuda Keliso yana tomotoga, begaidi a nuakalikaliemi 

bwaikina.
ꞌAsaꞌaiana baniꞌodi,
Yau Faulo. 
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